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Zakład produkcyjny oraz siedziba firmy zlokalizowane są w Świebodzicach  
– miejscowości położonej na Dolnym Śląsku w odległości zaledwie 30 minut  
od Autostrady A4. To właśnie tutaj powstają znajdujące się w naszej ofercie m.in.: 

• komponenty do ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego oraz 
grzejnikowego m.in. rozdzielacze, szafki do rozdzielaczy, narzędzia  
i akcesoria służące do montażu systemów grzewczych,

• elementy systemów kanalizacji zewnętrznej m.in.: zasuwy burzowe  
i osadniki rynnowe 

• systemy odprowadzania wody: liniowe oraz punktowe odpływy  
łazienkowe, 

• komponenty i systemy zamocowań.

Posiadamy nowoczesny wydział wtryskarek do produkcji wyrobów  
z tworzyw sztucznych, własny wydział narzędziowy, na którym produkujemy 
formy wtryskowe oraz wydział obróbki metalu wyposażony w nowoczesne 
wykrawarki i prasy krawędziowe, przy zastosowaniu których produkowane są 
wyroby metalowe m.in. z aluminium oraz stali nierdzewnej.

Współpracujemy ze specjalistami wzornictwa przemysłowego, dzięki czemu 
produkty Capricorn są nie tylko funkcjonalne, ale i estetyczne. Posiadamy 
również własne Centrum Badawczo Rozwojowe oraz nowoczesną Pracownię 
Projektową, w których przy zastosowaniu najnowszych narzędzi projektowych 
oraz urządzeń badawczych opracowujemy wzory nowych produktów oraz 
testujemy najnowsze rozwiązania mające zastosowanie w branży instalacyjnej. 

The production plant and the company seat are located in Świebodzice  
– a locality in the Lower Silesia region within a distance of only 30 minutes to 
the A4 motorway. This is where we manufacture products included in our offer, 
including: 

• radiator and surface heating and cooling system components, including 
manifolds, manifold cabinets, tools and accessories for heating system 
assembly and installation,

• external sewage system elements, including: backwater valves  
and interceptor gullies, 

• drain systems: bathroom linear and point inlets and outlets, 
• fixing components and systems.

We dispose of an advanced injection moulding machine department to 
manufacture plastic products, of our own tool shop where we create injection 
moulds, as well as of a metalworking department equipped with advanced 
cutters and press brakes to manufacture – among others – products of metal 
and stainless steel. 

We cooperate with experts in industrial design – that is why the Capricorn 
products are both functional and esthetic. We also own a Research and 
Development Centre and an innovative Design Studio, which both use advanced 
design tools and research equipment to elaborate designs of new products,  
as well as to test advanced solutions applicable to the installation industry.

Quality proven:
Quality of our products  
and of product-related  
and customer-related services 
have been confirmed by numerous 
distinctions and certificates.

Three times in a row we were laureate  
of the Diamenty Forbesa [Diamonds  
of Forbes] ranking of Polish enterprises 
of the fastest value increase within three 
years of their activity. Capricorn policy and 
management style have also been awarded 
with the Przedsiębiorstwo Fair Play 
2011 [Fair Play Enterprise 2011 ] title, 
which confirms we are a reliable company 
sensitive to the needs of local communities. 
Our single and double Duo Protect  
backwater valves and Debris gullies 
Q3 have been honoured with the Medal 
Europejski [European Medal] award 
granted by the European Economic  
and Social Committee, the Ministry  
of Foreign Affairs. The safety and highest 
quality of our backwater valves are 
confirmed also with a Certification  
of Conformity and a T+M Quality Mark 
granted by TÜV Rheinland Polska.

We have also been awarded many prizes 
and distinctions of the construction 
industry, i.e.: Złoty Instalator [Golden 
Plumber], Zasłużony dla budownictwa 
[Meritorious in Construction Industry]  
and Złoty Klucz Instalatora [Plumber’s 
Golden Spanner]. All products signed  
with the Capricorn logo are manufactured  
in accordance with European technical  
and quality standards ISO 9001:2009.

Capricorn to polska, rodzinna firma, producent komponentów 
i urządzeń do systemów instalacji grzewczych, sanitarnych 
oraz systemów zamocowań, działający w branży instalacyjnej 
już od ponad 20 lat. 

Capricorn is a Polish family company, a manufacturer  
of heating and sanitary system components and equipment, 
as well as of fixing systems; a company active in the 
installation system industry for over 20 years

W E  C O N S TA N T LY  I M P R O V E  T H E  Q U A L I T Y  O F  O U R  P R O D U C T S

Sprawdzona jakość:
Jakość naszych produktów oraz usług świadczonych  
w zakresie produkowanych wyrobów i obsługi klientów 
potwierdzają liczne wyróżnienia i certyfikaty.

Trzykrotnie z rzędu zostaliśmy Laureatami Diamentów Forbesa, pol- 
skich przedsiębiorstw najszybciej zwiększających swoją wartość  
w ciągu ostatnich trzech lat działalności. Polityka i styl zarządzania Capricorn 
zostały również uhonorowane tytułem Przedsiębiorstwo Fair Play 2011, 
potwierdzając tym samym, iż jesteśmy firmą rzetelną oraz wrażliwą na potrzeby 
lokalnych środowisk społecznych. Produkowane przez nas zasuwy burzowe 
jedno- i dwuklapowe Duo Protect oraz osadniki rynnowe Q3 zostały wyróżnione 
Medalem Europejskim, przyznawanym przez Europejski Komitet Ekonomiczno-
Społeczny, Ministerstwa Spraw Zagranicznych. 

Jakość produkowanych przez nas zasuw burzowych potwierdza dodatkowo 
Certyfikat oraz Znak Zgodności TM przyznany przez TÜV Rheinland Polska.

Posiadamy również szereg nagród  
i wyróżnień dla branży budowlanej  
tj.: Złoty Instalator, Zasłużony dla  
budownictwa czy też Złoty Klucz  
Instalatora. Wszystkie produkty sygno- 
wane logo Capricorn wytwarzane są 
zgodnie z europejskimi normami tech-
nicznymi i standardami jakościowymi 
ISO 9001:2009.

Gazele Biznesu
Business Gazelle

Przedsiębiorstwo Fair Play
Fair  Play  Enterprise

 Diamenty Forbesa
Diamonds of Forbes

2012

Medal Europejski
European Medal
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• Ponad 20 lat na rynku
• Sprzedaż w 40 krajach europejskich i na świecie
• Obecni w ponad 500 hurtowniach instalacyjnych w Polsce
• Ponad 12 mln PLN przeznaczonych na badania i rozwój (2010-2012)

• Over 20 years on the market
• Selling in over 40 countries in Europe and in the world
• Present in over 500 installation wholesale companies in Poland
• Over EUR 4 million invested in research and development  
   (2010-2012)
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Systemy ogrzewania i chłodzenia 
podłogowego w technologii mokrej
Floor heating and cooling systems 
in wet technology

Montaż grzejnika podłogowego 
za pomocą spinek tworzywowych 
oraz narzędzia Tacker wbijającego spinki 
mocujące rurę do izolacyjnej warstwy 
styropianu.
Spinki montażowe Capricorn  umożliwiają szybką i łatwą instalację 
ogrzewania podłogowego z dowolnym ułożeniem rur grzejnych (mean-
drowym i ślimakowym). W zależności od grubości styropianu dobiera się 
odpowiedni typ spinki. Narzędzie do aplikacji spinek (Tacker) zastępuje 
ręczne montowanie rur ogrzewania podłogowego zapewniając większy 
komfort pracy instalatorowi oraz zwiększając szybkość montażu.

Installation of a fl oor heater using 
plastic staples and a Tacker tool driving 
the pipe-fi xing staples into the foamed 
polystyrene insulation layer.
Capricorn mounting staples facilitate fast and easy installation of fl oor 
heating with any (serpentine and counter fl ow) arrangement of heating 
pipes. Depending on the foamed polystyrene thickness, an appropriate 
staple type is to be chosen. The staple application tool (Tacker) replaces 
the manual fi xing of fl oor heating pipes and provides better comfort of the 
pipefi tter’s work, as well as faster installation.

1 2 3 4

1. Taśma brzegowa 

2. Warstwa wykończeniowa

3. Wylewka jastrychowa

4. Podłoże

5. Izolacja termiczna i przeciwwilgociowa 

6. Spinka tworzywowa Tacker 

7. Rura grzewcza

Budowa grzejnika ogrzewania 
podłogowego  z zastosowaniem 
spinek oraz narzędzia Tacker
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9-1607-105-28-00-09

9-2080-000-00-33-12

9-2095-000-00-01-08

 Pozostałe elementy systemu / Other system elements

Produkty wchodzące w skład systemu: 
System components:
Spinka pakietowa / Tacker staples 
STRONA / PAGE 41   

Taśma brzegowa / Edge strip
STRONA / PAGE 38    

Rura grzewcza / Heating pipe
STRONA / PAGE 45    

Spinki do montażu ręcznego
Staples for manual fi xing of pipe
STRONA / PAGE 43    

Izolacja / Insulation
STRONA / PAGE 36    

Informacje dodatkowe 
Additional Information 

Spinki tworzywowe Tacker  
doskonale mocują rurę grzewczą do izolacyjnej 
warstwy styropianu, a groty spinek umożliwiają 
łatwe wbicie w izolację, stawiając jednocześnie 
skuteczny opór przy próbie wyrwania.

The plastic Tacker staples 
fi x perfectly the heating pipe to the foamed 
polystyrene insulation layer, whereas 
the staple point chisels provide easy driving 
into insulation while eff ectively resisting 
to attempts of pulling them out. 9-2004-040-66-01-10

40 mm

∅15-20

9-2007-050-66-01-10

50 mm

∅15-20

9-1612-030-62-21-00

9-
12

00
-0

00
-0
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35

-0
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-0
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35

-0
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12

01
-0

00
-0

0-
35

-0
3

9-
12

30
-0

00
-0

0-
02

-1
0

9-2011-050-66-01-10

50 mm

∅15-18

8-8597-500-00-00-16 

5 6 7

1. Edge strip

2. Finishing layer

3. Jointless fl oor screeding 

4. Subfl oor

5. Thermal and damp insulation 

6. Tacker staples 

7. Heating pipe 9-3660-004-91-24-12 9-3691-530-00-24-01 

Construction of a fl oor heater 
using staples and a Tacker tool

Tackery / Tackers 
STRONA / PAGE 40   

Rozdzielacze ze stali nierdzewnej
Stainless steel manifolds 
STRONA / PAGE 20   

Szafki do rozdzielaczy podtynkowe 
Flush-mounted manifold cabinets  
STRONA / PAGE 32   



WAŻNE !
Przy montażu grzejnika podłogowego za pomocą szyny Rail zale-
cane jest prowadzenie rur grzewczych w układzie meandrowym 
pojedynczym lub układzie meandrowym podwójnym.
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1. Taśma brzegowa 

2. Warstwa wykończeniowa

3. Wylewka jastrychowa

4. Podłoże

5. Izolacja termiczna

6. Rura grzewcza

7. Szyna montażowa Rail

Montaż grzejnika podłogowego 
z zastosowaniem szyn montażowych Rail.
System zaczepów szyn montażowych Rail umożliwia łączenie ze sobą 
poszczególnych odcinków na dowolną długość. Konstrukcja uchwytów 
zapewnia łatwe osadzenie rury i gwarantuje jej pewne trzymanie. 
Szyny montażowe Rail posiadają otwory montażowe umożliwiające 
przytwierdzenie ich za pomocą spinek mocujących lub kołków rozporowych 
bezpośrednio do izolacji lub innego podłoża.

Installation of a fl oor heater 
using clip rails.
The clip Rail system enables joining of separate sections into any length. 
The bracket construction provides easy pipe embedding and guarantees 
its secure holding. Clip Rails come with mounting holes facilitating their 
fastening with mounting staples and rawlplugs directly to insulation or 
other base.

IMPORTANT !
When installing the fl oor heater with clip Rails, it is recommended 
to arrange heating pipes into a single serpentine system or double 
serpentine system.

1 2 3 4

Systemy ogrzewania i chłodzenia 
podłogowego w technologii mokrej
Floor heating and cooling 
systems in wet technology

Budowa grzejnika ogrzewania 
podłogowego z zastosowaniem 
szyn montażowych Rail
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1. Edge strip 

2. Finishing layer

3. Jointless fl oor screeding

4. Subfl oor 

5. Thermal and damp insulation

6. Heating pipe

7. Clip rail

Pozostałe elementy systemu / Other system elements
Rozdzielacze na profi lu mosiężnym 
Brass profi le manifolds
STRONA / PAGE 18    

Siłownik rozdzielacza NC 230V 
Actuator NC 230V
STRONA / PAGE 34   

5 6 7

Informacje dodatkowe 
Additional Information

Szyny montażowe Capricorn  
dostosowane są do najpopularniejszych 
dostępnych obecnie na rynku rur 
o średnicach od 12 do 25 mm.

Capricorn clip rails   
are designed for the most popular pipes 
currently available on the market 
and of 12- to 25-mm diameters.

9-3655-004-92-22-13 9-3850-030-00-22-00

Produkty wchodzące w skład systemu: 
System components:

9-2071-100-00-01-10 9-2071-100-58-01-10 9-2070-100-00-01-10

∅ 12-14

9-2070-050-00-01-01

∅ 16-20

9-2070-050-58-01-01

∅ 16-22

9-2050-090-00-01-10

∅ 12-14

9-2070-100-58-01-10

∅ 16-20

∅ 12-14 ∅ 16-20

9-2060-100-58-01-10

∅ 16-20

9-2060-100-00-01-10

∅ 16-22

9-2051-100-00-01-10

∅ 16-20

9-2072-100-00-01-10

∅ 25

Spinki do montażu szyn rail
Staples for fi xing Clip rails
STRONA / PAGE 42   

Szyny montażowe Rail / Clip Rail STRONA / PAGE 39   

Construction of a fl oor 
heater using clip rails

Spinki do montażu ręcznego
Staples for manual fi xing of pipe
STRONA / PAGE 43    

9-1607-105-28-00-09 8-8597-500-00-00-16

9-2002-066-64-01-019-2080-000-00-33-12 9-2095-000-00-01-08

Taśma brzegowa / Edge strip
STRONA / PAGE 38    

Rura grzewcza / Heating pipe
STRONA / PAGE 45    

Izolacja / Insulation
STRONA / PAGE 36    

9-1612-030-62-21-00

9-2001-050-64-01-01
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Systemy ogrzewania i chłodzenia 
podłogowego w technologii suchej
Floor heating and cooling systems 
in dry technology

Installation 
of fl oor heater using 
Aluplate aluminium plates 
mounted directly on fl oor 
joists or system foamed 
polystyrene pre-cast panels.

Montaż grzejnika 
podłogowego 
z zastosowaniem ekranów 
aluminiowych Aluplate 
układanych bezpośrednio 
na legarach lub systemowych 
płytach styropianowych.

Due to their properties [thermal conductivity 
of 237 W/(m•K)] and to their structure, 
the Aluplates, playing the role of heating screens 
and pipe-fi xing brackets, compose a radiator 
distributing heat evenly to the entire fl oor surface.

The heating pipe transfers heat to aluminium 
plates, which then dissipate the heat through fl oor 
to the room. An optional foamed polystyrene panel 
layer serves the function of additional insulation.

Ekrany Aluplate, pełniące funkcję ekranów grzew-
czych oraz jednocześnie uchwytów mocujących rurę, 
dzięki swoim właściwościom [przewodność cieplna 
237 W/( m•K)] oraz konstrukcji tworzą radiator równo-
miernie rozprowadzający ciepło po całej powierzchni 
podłogi.

Rura grzewcza przekazuje ciepło do płyt aluminiowych, 
które z kolei oddają to ciepło przez podłogę do pomiesz-
czenia. Opcjonalna warstwa płyt styropianowych pełni 
dodatkową funkcję izolacyjną.

7

1. Legar

2. Ekran grzewczy Aluplate

3. Rura grzewcza

4. Podłoże, np. płyta OSB

5. Podłoże wykończeniowe, np. parkiet

1. Taśma brzegowa / Edge strip
2. Legar / Floor joist
3. Ekran grzewczy Aluplate / Aluplate heating screen
4. Rura grzewcza / Heating pipe
5. Wełna mineralna / Mineral wool
6. Suchy jastrych / Dry jointless floor
7. Warstwa wykończeniowa / Finishing fl oor

Budowa grzejnika podłogowego 
z zastosowaniem ekranów grzewczych 
Aluplate na legarach

Construction of a fl oor heater using 
Aluplate heating screens on fl oor joists

1 2 43 5 6
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  Pozostałe elementy systemu / Other system elements

9-3684-160-00-22-13

Produkty wchodzące w skład systemu na legarach:
On-joist system components:
Ekrany grzewcze Aluplate / Aluplate heating screens STRONA / PAGE 44    

Informacje dodatkowe 
Additional Information

Produkty wchodzące w skład systemu na izolacji: 
On-insulation system components:
Ekrany grzewcze Aluplate / Aluplate heating screens STRONA / PAGE 44    

Dwukanałowy / Double channel

Dwukanałowy / Double channel

Jednokanałowy / Single channel

Jednokanałowy / Single channel

9-1700-002-00-21-00

9-1705-002-00-21-00

9-1700-002-27-21-00

9-1705-002-27-21-00

Z nacięciami / Notched

Z nacięciami / Notched

Z nacięciami / Notched

Z nacięciami / Notched

9-1700-001-27-21-00

9-1705-001-27-21-00

Bez nacięć / Without cuts

Bez nacięć / Without cuts

Bez nacięć / Without cuts

Bez nacięć / Without cuts

9-1700-001-00-21-00

9-1705-001-00-21-00

9-1750-016-00-21-00 9-1607-105-28-00-09 8-8597-500-00-00-16

1 3 6 7 84

1. Taśma brzegowa / Edge strip
2. Podłoże / Subfl oor
3. Łuk zakończeniowy / Closing bend
4. Rura grzewcza / Heating pipe
5. Ekrany grzewcze Aluplate

 Aluplate heating screens
6. Jastrych suchy / Dry jointless fl oor
7. Izolacja / Insulation
8. Warstwa wykończeniowa / Finishing fl oor

Budowa grzejnika podłogowego 
z zastosowaniem ekranów grzewczych 
Aluplate na izolacji 

Construction of a fl oor heater using 
Aluplate heating screens on insulation

Taśma brzegowa
Edge strip

STRONA / PAGE 38  

Rura grzewcza
Heating pipe

STRONA / PAGE 45  

Łuk zakończeniowy
Closing bend

STRONA / PAGE 45  

Zestawy pompowo-mieszające
Pumping and mixing sets
STRONA / PAGE 29   

Ogrzewanie  podłogowe  wykonane  w  metodzie  
suchej  charakteryzuje,  z  uwagi  na  brak  wylew-
ki betonowej, znacznie mniejszy ciężar od systemów 
zabudowy mokrej. Dlatego też można go stosować 
w pomieszczeniach o małej nośności stropów lub 
w sytuacjach, gdy z różnych  powodów wykonanie 
grzejnika podłogowego metodą zabudowy mokrej 
jest niemożliwe.

Due to lack of concrete screed, the dry method 
fl oor heating is of a much smaller weight of then wet 
incorporation systems. Therefore, it can be used in 
facilities with low load capacity fl oors or in situations 
where due to a variety of reasons the wet method 
execution of a fl oor heater is impossible.

2

5



TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM

CAPRICORN  KATALOG / CAPRICORN  CATALOGUE 201314

T
E

C
H

N
IK

A
 G

R
Z

E
W

C
Z

A
 /

 H
E

AT
IN

G
 S

Y
S

T
E

M
O

D
 S

T
R

O
N

Y
 7

 D
O

 5
4 

/ 
P

A
G

E
S

 F
R

O
M

 7
 T

O
 5

4

Montaż grzejnika ściennego 
przy zastosowaniu szyny 
montażowej Rail lub ekranów 
grzewczych Aluplate

Installing a wall heater 
with a clip rail or Aluplate 
aluminium heating screens

Szyny montażowe Rail przeznaczone do syste-
mów ściennych (∅ 12-20) wyposażone są w otwo-
ry montażowe umożliwiające przytwierdzenie ich 
pionowo za pomocą kołków rozporowych bezpo-
średnio do ściany. Zalecane jest prowadzenie rur 
grzewczych w układzie meandrowym pojedynczym 
lub podwójnym.

Montaż ogrzewania ściennego z zastosowaniem 
aluminiowych ekranów grzewczych Aluplate odbywa 
się bezpośrednio na drewnianej konstrukcji ściany 
w przestrzeni między pionowymi belkami konstruk-
cyjnymi. Ekrany grzewcze Aluplate są nabijane tacke-
rem tapicerskim do pionowych belek konstrukcyjnych. 

The clip Rails designed from wall systems (DN 12 
to 20) are equipped with mounting holes to fi x the Rails 
vertically and directly to the wall using rawlplugs. 
It is recommended to arrange heating pipes into a sin-
gle or double serpentine system.

Installation of the wall heating using Aluplate 
aluminium heating screens takes place directly 
on the wooden wall structure, within the space 
between the vertical structural beams. The Aluplate 
heating screens are fi xed to vertical structural beams 
with an upholstery tacker. 

Systemy ogrzewania
i chłodzenia ściennego
Wall heating 
and cooling systems

1. Ściana / Wall

2. Szyna montażowa Rail / Clip rail

3. Rura grzewcza / Heating pipe

4. Tynk / Plaster

5. Siatka / Mesh 

6. Tynk, warstwa wykończeniowa 

 Plaster, fi nishing layer

Budowa grzejnika ściennego 
z zastosowaniem szyn montażowych Rail
Construction of a wall 
heater using clip rails

1 2 3 4 5 6
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1. Płyta GK

2. Rura grzewcza 

3. Ekrany grzewcze Aluplate

4. Konstrukcja ściany

1. Płyta GK / Plaster-cardboard panel 

2. Rura grzewcza / Heating pipe

3. Ekrany grzewcze Aluplate / Aluplate heating screens

4. Stelaż drewniany lub metalowy
 Wooden or metal frame

2 3 41

Produkty wchodzące w skład systemu:
System components:
Szyny montażowe Rail / Clip rail
STRONA / PAGE 39   

Ekrany grzewcze Aluplate / Aluplate heating screens
STRONA / PAGE 44   

Rura grzewcza / Heating pipe
STRONA / PAGE 45   

Informacje dodatkowe 
Additional Information
System ścienny oparty na ekranach Aluplate dedy-
kowany jest do zabudowy w technologii suchych 
tynków, w związku z czym zamiast tynku trady-
cyjnego (np. cementowego, gipsowego) jako war-
stwę wykończeniową ściany stosuje się płyty G-K 
(gipsowo-kartonowe).

The wall system based on the Aluplate screens has 
been designed for dry plaster technology incorpora-
tion in relation to which, instead of traditional (e.g. 
cement, gypsum) plaster, the wall fi nishing layer is 
made of plaster-cardboard panels.

Dwukanałowy / Double channel

Jednokanałowy / Single channel

9-1700-002-27-21-00
Z nacięciami / Notched

Z nacięciami / Notched
9-1700-001-27-21-00

9-1700-002-00-21-00
Bez nacięć / Without cuts

Bez nacięć / Without cuts

9-1700-001-00-21-00

 Pozostałe elementy systemu / Other system elements

System ogrzewania sufitowego
Ceiling heating system

9-2071-100-00-01-10

∅ 12-14

9-2060-100-00-01-10 8-8597-500-00-00-16

∅ 16-22

Budowa grzejnika ściennego 
z zastosowaniem ekranów Aluplate
Construction of a wall heater using 
Aluplate heating screens
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego
Surface heating and cooling manifolds

Rozdzielacze ze stali nierdzewnej     
Stainless steel manifolds
STRONA / PAGE 19   

Rozdzielacze mosiężne  
Brass manifolds
STRONA / PAGE 18   

Rozdzielacze tworzywowe Divifold     
Divifold manifolds
STRONA / PAGE 23   

Zawór termoregulacyjny
Thermoregulating valve

STRONA / PAGE 26   

Zawór regulacyjny ręczny
Manual control valve

Zawór regulacyjny z przepływomierzem
Control valve with flowmeter
STRONA / PAGE 26   

Zawory kulowe kątowe
Angular ball valves
STRONA / PAGE 26   

Zobacz także / Check also 
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Eurokonus
Eurokonus union joint
STRONA / PAGE 26   

Trójniki 
z odpowietrznikiem 
automatycznym, 
termometrem 
i zaworem spustowym     

Pipe tees 
with automatic air vent, 
thermometer and outlet valve
STRONA / PAGE 27   

Trójniki z zaworem 
spustowym 
i odpowietrznikiem 
ręcznym     

Tees with outlet valve 
and manual air vent
STRONA / PAGE 27   

Trójniki 
z odpowietrznikiem 
ręcznym, termometrem 
i zaworem spustowym    

Pipe tees 
with manual air vent, 
thermometer and outlet 
valve
STRONA / PAGE 27   

Dostępne rozmiary / Available sizes:

∅ 16 x 2 mm ∅ 18 x 2 mm
∅ 16 x 1,5 mm ∅ 20 x 2 mm
∅ 17 x 2 mm R
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego OPTIMUM
OPTIMUM surface heating and cooling manifolds

OPTIMUM 1 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące 
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets 
• control valves with  flowmeters
• thermoregulating valves M30x1.5
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: mosiądz / brass
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

9-3655-004-92-22-13

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3655-002-92-22-13 2 105 355 85 1 151
9-3655-003-92-22-13 3 155 355 85 1 151
9-3655-004-92-22-13 4 205 355 85 1 151
9-3655-005-92-22-13 5 255 355 85 1 151
9-3655-006-92-22-13 6 305 355 85 1 151
9-3655-007-92-22-13 7 355 355 85 1 98
9-3655-008-92-22-13 8 405 355 85 1 98
9-3655-009-92-22-13 9 455 355 85 1 98
9-3655-010-92-22-13 10 505 355 85 1 98
9-3655-011-92-22-13 11 555 355 85 1 77
9-3655-012-92-22-13 12 605 355 85 1 77

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3655-002-81-22-13 2 105 325 85 1 151
9-3655-003-81-22-13 3 155 325 85 1 151
9-3655-004-81-22-13 4 205 325 85 1 151
9-3655-005-81-22-13 5 255 325 85 1 151
9-3655-006-81-22-13 6 305 325 85 1 151
9-3655-007-81-22-13 7 355 325 85 1 98
9-3655-008-81-22-13 8 405 325 85 1 98
9-3655-009-81-22-13 9 455 325 85 1 98
9-3655-010-81-22-13 10 505 325 85 1 98
9-3655-011-81-22-13 11 555 325 85 1 77
9-3655-012-81-22-13 12 605 325 85 1 77

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3655-002-82-22-13 2 105 325 85 1 151
9-3655-003-82-22-13 3 155 325 85 1 151
9-3655-004-82-22-13 4 205 325 85 1 151
9-3655-005-82-22-13 5 255 325 85 1 151
9-3655-006-82-22-13 6 305 325 85 1 151
9-3655-007-82-22-13 7 355 325 85 1 98
9-3655-008-82-22-13 8 405 325 85 1 98
9-3655-009-82-22-13 9 455 325 85 1 98
9-3655-010-82-22-13 10 505 325 85 1 98
9-3655-011-82-22-13 11 555 325 85 1 77
9-3655-012-82-22-13 12 605 325 85 1 77

OPTIMUM 2 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące 
• zawory regulacyjne ręczne
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets 
• manual thermoregulating valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: mosiądz / brass
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

9-3655-004-81-22-13

9-3655-004-82-22-13

OPTIMUM 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące 
• zawory regulacyjne ręczne
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets 
• manual thermoregulating valves
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: mosiądz / brass
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego OPTIMUM
OPTIMUM surface heating and cooling manifolds

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3665-002-92-24-12 2 127 355 85 1 151
9-3665-003-92-24-12 3 177 355 85 1 151
9-3665-004-92-24-12 4 227 355 85 1 151
9-3665-005-92-24-12 5 277 355 85 1 151
9-3665-006-92-24-12 6 327 355 85 1 151
9-3665-007-92-24-12 7 377 355 85 1 98
9-3665-008-92-24-12 8 427 355 85 1 98
9-3665-009-92-24-12 9 477 355 85 1 98
9-3665-010-92-24-12 10 527 355 85 1 98
9-3665-011-92-24-12 11 577 355 85 1 77
9-3665-012-92-24-12 12 627 355 85 1 77

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3665-002-81-24-12 2 127 325 85 1 151
9-3665-003-81-24-12 3 177 325 85 1 151
9-3665-004-81-24-12 4 227 325 85 1 151
9-3665-005-81-24-12 5 277 325 85 1 151
9-3665-006-81-24-12 6 327 325 85 1 151
9-3665-007-81-24-12 7 377 325 85 1 98
9-3665-008-81-24-12 8 427 325 85 1 98
9-3665-009-81-24-12 9 477 325 85 1 98
9-3665-010-81-24-12 10 527 325 85 1 98
9-3665-011-81-24-12 11 577 325 85 1 77
9-3665-012-81-24-12 12 627 325 85 1 77

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3665-002-82-24-12 2 127 325 85 1 151
9-3665-003-82-24-12 3 177 325 85 1 151
9-3665-004-82-24-12 4 227 325 85 1 151
9-3665-005-82-24-12 5 277 325 85 1 151
9-3665-006-82-24-12 6 327 325 85 1 151
9-3665-007-82-24-12 7 377 325 85 1 98
9-3665-008-82-24-12 8 427 325 85 1 98
9-3665-009-82-24-12 9 477 325 85 1 98
9-3665-010-82-24-12 10 527 325 85 1 98
9-3665-011-82-24-12 11 577 325 85 1 77
9-3665-012-82-24-12 12 627 325 85 1 77

OPTIMUM 1 
Uzbrojenie:  
• 2 uchwyty mocujące   
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5  
• nyple przyłączeniowe GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets   
• control valves with flowmeters  
• thermoregulating valves M30x1.5  
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: stal nierdzewna / stainless steel
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

9-3665-004-92-24-12

OPTIMUM 2 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące 
• zawory regulacyjne ręczne
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets 
• manual thermoregulating valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: stal nierdzewna / stainless steel
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

9-3665-004-81-24-12

OPTIMUM 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące 
• zawory regulacyjne ręczne
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do eurokonusów

Accessories:
• 2 mounting brackets 
• manual thermoregulating valves
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus union joints

Materiał / Material: stal nierdzewna / stainless steel
Średnica belki 1” / Pipe diameter 1”

9-3665-004-82-24-12
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego PREMIUM
PREMIUM surface heating and cooling manifolds

PREMIUM 1 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne M30x1,5
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”  
• 2 automatic air-vent valves
• lockshields with flow meter  
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• euroconus adapters 16x2

9-3650-004-91-22-13

PREMIUM 2 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”   
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do 

eurokonusów
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”  
• 2 automatic air-vent valves
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus 

union joints
• lockshields with flowmeters 
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5

9-3650-004-92-22-13

PREMIUM 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe 1” z termometrami   
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves 1” with thermometers  
• 2 automatic air-vent valves
• lockshields with flowmeters 
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• euroconus adapters 16x2

9-3650-004-97-22-13

PREMIUM 1 
Uzbrojenie:  
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe 1”    
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• 1” ball valves  
• 2 automatic air-vent valves
• lockshields with fl owmeter 
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• euroconus adapters 16x2

9-3660-004-91-24-12

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3650-002-91-22-13 2254410216 2 232 400 87 1 98
9-3650-003-91-22-13 2254410316 3 282 400 87 1 98
9-3650-004-91-22-13 2254410416 4 332 400 87 1 98
9-3650-005-91-22-13 2254410516 5 382 400 87 1 91
9-3650-006-91-22-13 2254410616 6 432 400 87 1 91
9-3650-007-91-22-13 2254410716 7 482 400 87 1 77
9-3650-008-91-22-13 2254410816 8 532 400 87 1 77
9-3650-009-91-22-13 2254410916 9 582 400 87 1 70
9-3650-010-91-22-13 2254411016 10 632 400 87 1 70
9-3650-011-91-22-13 2254411116 11 682 400 87 1 42
9-3650-012-91-22-13 2254411216 12 732 400 87 1 42

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3650-002-92-22-13 - 2 232 400 87 1 98
9-3650-003-92-22-13 - 3 282 400 87 1 98
9-3650-004-92-22-13 - 4 332 400 87 1 98
9-3650-005-92-22-13 - 5 382 400 87 1 91
9-3650-006-92-22-13 - 6 432 400 87 1 91
9-3650-007-92-22-13 - 7 482 400 87 1 77
9-3650-008-92-22-13 - 8 532 400 87 1 77
9-3650-009-92-22-13 - 9 582 400 87 1 70
9-3650-010-92-22-13 - 10 632 400 87 1 70
9-3650-011-92-22-13 - 11 682 400 87 1 42
9-3650-012-92-22-13 - 12 732 400 87 1 42

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3650-002-97-22-13 - 2 286 400 87 1 98
9-3650-003-97-22-13 - 3 336 400 87 1 98
9-3650-004-97-22-13 - 4 386 400 87 1 98
9-3650-005-97-22-13 - 5 436 400 87 1 91
9-3650-006-97-22-13 - 6 486 400 87 1 91
9-3650-007-97-22-13 - 7 536 400 87 1 77
9-3650-008-97-22-13 - 8 586 400 87 1 77
9-3650-009-97-22-13 - 9 636 400 87 1 70
9-3650-010-97-22-13 - 10 786 400 87 1 70
9-3650-011-97-22-13 - 11 836 400 87 1 42
9-3650-012-97-22-13 - 12 886 400 87 1 42

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3660-002-91-24-12 2354410216 2 253 400 86 1 98
9-3660-003-91-24-12 2354410316 3 303 400 86 1 98
9-3660-004-91-24-12 2354410416 4 353 400 86 1 98
9-3660-005-91-24-12 2354410516 5 403 400 86 1 91
9-3660-006-91-24-12 2354410616 6 453 400 86 1 91
9-3660-007-91-24-12 2354410716 7 503 400 86 1 77
9-3660-008-91-24-12 2354410816 8 553 400 86 1 77
9-3660-009-91-24-12 2354410916 9 603 400 86 1 70
9-3660-010-91-24-12 2354411016 10 653 400 86 1 70
9-3660-011-91-24-12 2354411116 11 703 400 86 1 42
9-3660-012-91-24-12 2354411216 12 753 400 86 1 42

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
stal nierdzewna  
stainless steel
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego PREMIUM
PREMIUM surface heating and cooling manifolds

PREMIUM 2 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”   
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• nyple przyłączeniowe  GZ ¾”do 

eurokonusów
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne  M30x1,5

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”  
• 2 automatic air-vent valves
• GZ ¾” connection nipples for eurokonus 

union joints
• lockshields with flowmeters 
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5

9-3660-004-92-24-12

PREMIUM 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe 1” z termometrami
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne z przepływomierzami 
• 2 zawory spustowe
• zawory termoregulacyjne M30x1,5
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves 1” with thermometers  
• 2 automatic air-vent valves
• lockshields with flowmeters 
• 2 drain valves
• thermoregulating valves M30x1.5
• euroconus adapters 16x2

9-3660-004-97-24-12

STANDARD 2 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”
• 2 zawory odpowietrzające ręczne
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

zasilającej  
• 2 zawory spustowe
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

powrotnej  
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1” 
• 2 manual air – vent valves
• lockshields on supply manifold  
• 2 drain valves
• lockshields on return manifold  
• euroconus adapters 16x2

9-3650-004-82-22-13

STANDARD 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”   
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

zasilającej   
• 2 zawory spustowe
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

powrotnej  
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”   
• 2 automatic air-vent valves 
• lockshields on supply manifold    
• 2 drain valves 
• lockshields on return manifold    
• euroconus adapters 16x2

9-3650-004-83-22-13

Kod produktu
Product code

Liczba obwodów  
Number of circuits

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokoś
Height

Głębokość
Depth

9-3650-002-83-22-13 2 232 400 87 1 98
9-3650-003-83-22-13 3 282 400 87 1 98
9-3650-004-83-22-13 4 332 400 87 1 98
9-3650-005-83-22-13 5 382 400 87 1 91
9-3650-006-83-22-13 6 432 400 87 1 91
9-3650-007-83-22-13 7 482 400 87 1 77
9-3650-008-83-22-13 8 532 400 87 1 77
9-3650-009-83-22-13 9 582 400 87 1 70
9-3650-010-83-22-13 10 632 400 87 1 70
9-3650-011-83-22-13 11 682 400 87 1 42
9-3650-012-83-22-13 12 732 400 87 1 42

Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego STANDARD
STANDARD surface heating and cooling manifolds    

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3660-002-92-24-12 - 2 253 400 86 1 98
9-3660-003-92-24-12 - 3 303 400 86 1 98
9-3660-004-92-24-12 - 4 353 400 86 1 98
9-3660-005-92-24-12 - 5 403 400 86 1 91
9-3660-006-92-24-12 - 6 453 400 86 1 91
9-3660-007-92-24-12 - 7 503 400 86 1 77
9-3660-008-92-24-12 - 8 553 400 86 1 77
9-3660-009-92-24-12 - 9 603 400 86 1 70
9-3660-010-92-24-12 - 10 653 400 86 1 70
9-3660-011-92-24-12 - 11 703 400 86 1 42
9-3660-012-92-24-12 - 12 753 400 86 1 42

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3660-002-97-24-12 - 2 307 400 86 1 98
9-3660-003-97-24-12 - 3 357 400 86 1 98
9-3660-004-97-24-12 - 4 407 400 86 1 98
9-3660-005-97-24-12 - 5 457 400 86 1 91
9-3660-006-97-24-12 - 6 507 400 86 1 91
9-3660-007-97-24-12 - 7 557 400 86 1 77
9-3660-008-97-24-12 - 8 607 400 86 1 77
9-3660-009-97-24-12 - 9 657 400 86 1 70
9-3660-010-97-24-12 - 10 707 400 86 1 70
9-3660-011-97-24-12 - 11 757 400 86 1 42
9-3660-012-97-24-12 - 12 807 400 86 1 42

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3650-002-82-22-13 2233310216 2 230 358 87 1 98
9-3650-003-82-22-13 2233310316 3 280 358 87 1 98
9-3650-004-82-22-13 2233310416 4 330 358 87 1 98
9-3650-005-82-22-13 2233310516 5 380 358 87 1 91
9-3650-006-82-22-13 2233310616 6 430 358 87 1 91
9-3650-007-82-22-13 2233310716 7 480 358 87 1 77
9-3650-008-82-22-13 2233310816 8 530 358 87 1 77
9-3650-009-82-22-13 2233310916 9 580 358 87 1 70
9-3650-010-82-22-13 2233311016 10 630 358 87 1 70
9-3650-011-82-22-13 2233311116 11 680 358 87 1 42
9-3650-012-82-22-13 2233311216 12 730 358 87 1 42

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
stal nierdzewna  
stainless steel
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
stal nierdzewna  
stainless steel
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego STANDARD
STANDARD surface heating and cooling manifolds    

STANDARD 2 
Uzbrojenie:  
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”
• 2 zawory odpowietrzające ręczne
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

zasilającej  
• 2 zawory spustowe
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

powrotnej  
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”  
• 2 manual air – vent valves 
• lockshields on supply manifold   
• 2 drain valves 
• lockshields on return manifold   
• euroconus adapters 16x2

9-3660-004-82-24-12

STANDARD 3 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”   
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

zasilającej   
• 2 zawory spustowe
• zawory regulacyjne ręczne na belce 

powrotnej  
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1”   
• 2 automatic air-vent valves 
• lockshields on supply manifold    
• 2 drain valves 
• lockshields on return manifold    
• euroconus adapters 16x2

9-3660-004-83-24-12

Rozdzielacze ogrzewania grzejnikowego SOLID   
SOLID radiant heating manifolds 

SOLID 1 
Uzbrojenie: 
• 2 belki mosiężne 1” 
• nyple ½“ x ¾“ u dołu 
• 2 uchwyty mocujące

 

Accessories:  
• 2 brass 1” pipes  
• ½“ x ¾“ nipples at the bottom of pipes 
• 2 mounting brackets  

9-3651-004-80-22-13

SOLID 2 
Uzbrojenie:
• 2 belki mosiężne 1” z otworami u dołu 

i jednym otworem u góry belki
• 2 uchwyty mocujące

Accessories:
• 2 brass 1” pipes with openings 

at the bottom 
and one opening at the top of a pipe

• 2 mounting brackets

9-3651-004-70-22-13

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3660-002-82-24-12 2333310216 2 250 358 86 1 98
9-3660-003-82-24-12 2333310316 3 300 358 86 1 98
9-3660-004-82-24-12 2333310416 4 350 358 86 1 98
9-3660-005-82-24-12 2333310516 5 400 358 86 1 98
9-3660-006-82-24-12 2333310616 6 450 358 86 1 98
9-3660-007-82-24-12 2333310716 7 500 358 86 1 98
9-3660-008-82-24-12 2333310816 8 550 358 86 1 98
9-3660-009-82-24-12 2333310916 9 600 358 86 1 98
9-3660-010-82-24-12 2333311016 10 650 358 86 1 98
9-3660-011-82-24-12 2333311116 11 700 358 86 1 98
9-3660-012-82-24-12 2333311216 12 750 358 86 1 98

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3660-002-83-24-12 2333410216 2 253 400 86 1 98
9-3660-003-83-24-12 2333410616 3 303 400 86 1 98
9-3660-004-83-24-12 2333410416 4 353 400 86 1 98
9-3660-005-83-24-12 2333410516 5 403 400 86 1 98
9-3660-006-83-24-12 2333410616 6 453 400 86 1 98
9-3660-007-83-24-12 2333410716 7 503 400 86 1 98
9-3660-008-83-24-12 2333410816 8 553 400 86 1 98
9-3660-009-83-24-12 2333410916 9 603 400 86 1 98
9-3660-010-83-24-12 2333411016 10 653 400 86 1 98
9-3660-011-83-24-12 2333411116 11 703 400 86 1 98
9-3660-012-83-24-12 2333411216 12 753 400 86 1 98

Kod produktu
Product code

Stary kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3652-002-80-22-13 - 2 162 325 85 1 98
9-3652-003-80-22-13 - 3 212 325 85 1 98
9-3652-004-80-22-13 - 4 262 325 85 1 98
9-3652-005-80-22-13 - 5 312 325 85 1 91
9-3652-006-80-22-13 - 6 362 325 85 1 91
9-3652-007-80-22-13 - 7 412 325 85 1 77
9-3652-008-80-22-13 - 8 462 325 85 1 77
9-3652-009-80-22-13 - 9 512 325 85 1 70
9-3652-010-80-22-13 - 10 562 325 85 1 70
9-3652-011-80-22-13 - 11 612 325 85 1 42
9-3652-012-80-22-13 - 12 662 325 85 1 42

Kod produktu
Product code

Stary Kod
Old code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3652-002-70-22-13 - 2 105 325 85 1 98
9-3652-003-70-22-13 - 3 155 325 85 1 98
9-3652-004-70-22-13 - 4 205 325 85 1 98
9-3652-005-70-22-13 - 5 255 325 85 1 91
9-3652-006-70-22-13 - 6 305 325 85 1 91
9-3652-007-70-22-13 - 7 355 325 85 1 77
9-3652-008-70-22-13 - 8 405 325 85 1 77
9-3652-009-70-22-13 - 9 455 325 85 1 70
9-3652-010-70-22-13 - 10 505 325 85 1 70
9-3652-011-70-22-13 - 11 555 325 85 1 42
9-3652-012-70-22-13 - 12 605 325 85 1 42

Materiał / Material: 
stal nierdzewna  
stainless steel
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
stal nierdzewna  
stainless steel
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”

Materiał / Material: 
mosiądz / brass
Średnica belki 1”
Pipe diameter 1”
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Rozdzielacze tworzywowe ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego DIVIFOLD   
DIVIFOLD surface heating and cooling manifolds    

PREMIUM 1 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”
• zawory regulacyjne z przepływomierzami
• zawory termoregulacyjne
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne
• 2 zawory spustowe
• eurokonusy 16x1,5 

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1” 
• lockshields with flowmeters 
• thermostatic valves 
• 2 automatic air-vent valves 
• 2 drain valves 
• euroconus adapters 16x1.5

9-3701-004-91-12-10
TECHNOLOGY

PREMIUM 1 
Uzbrojenie:
• 2 uchwyty mocujące
• zawory kulowe na wejściach 1”
• zawory regulacyjne z 

przepływomierzami 
• zawory termoregulacyjne
• 2 zawory odpowietrzające automatyczne 
• 2 zawory spustowe
• eurokonusy 16x2

Accessories:
• 2 mounting brackets
• ball valves on inputs 1” 
• lockshields with flowmeters 
• thermostatic valves 
• 2 automatic air-vent valves 
• 2 drain valves 
• euroconus adapters 16x2 

9-3700-004-91-12-10

9-3700-008-91-12-10

TECHNOLOGY

Rozdzielacz tworzywowy Divifold / Divifold manifold

Divifold

9-3700-008-91-12-10

Divi

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3700-002-91-12-10  2 250 430 84 1 98
9-3700-003-91-12-10 3 300 430 84 1 98
9-3700-004-91-12-10  4 350 430 84 1 98
9-3700-005-91-12-10  5 400 430 84 1 91
9-3700-006-91-12-10  6 450 430 84 1 91
9-3700-007-91-12-10  7 500 430 84 1 77
9-3700-008-91-12-10  8 550 430 84 1 77
9-3700-009-91-12-10  9 600 430 84 1 70
9-3700-010-91-12-10 10 650 430 84 1 70
9-3700-011-91-12-10 11 700 430 84 1 42
9-3700-012-91-12-10  12 750 430 84 1 42

Kod produktu
Product code

Liczba 
obwodów
Number 

of circuits  

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 1,6 / Pallet 1,6 m

Szerokość
Width

Wysokość
Height

Głębokość
Depth

9-3701-002-91-12-10 2 250 430 84 1 98
9-3701-003-91-12-10 3 300 430 84 1 98
9-3701-004-91-12-10 4 350 430 84 1 98
9-3701-005-91-12-10 5 400 430 84 1 91
9-3701-006-91-12-10 6 450 430 84 1 91
9-3701-007-91-12-10 7 500 430 84 1 77
9-3701-008-91-12-10 8 550 430 84 1 77
9-3701-009-91-12-10 9 600 430 84 1 70
9-3701-010-91-12-10 10 650 430 84 1 70
9-3701-011-91-12-10 11 700 430 84 1 42
9-3701-012-91-12-10 12 750 430 84 1 42

Materiał / Material: 
PA + GF

Materiał / Material: 
PA + GF
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Rozdzielacze tworzywowe ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego DIVIFOLD 
Surface heating and cooling manifolds

W zestawie:
• 2 moduły przyłączeniowe z zaworami kulowymi 1”
• 2 moduły zakończeniowe z zaworami odpowietrzającymi 

ręcznymi i zaworami spustowymi
• 2 uchwyty mocujące

The set includes:
• 2 connection modules with 1” ball valves
• 2 closing modules with manual air vents and outlet valves
• 2 mounting brackets

Rozdzielacz modułowy Divifold / Divifold manifold

Zestaw przyłączeniowy z odpowietrznikiem ręcznym / Connection module with manual air vent 

Kod / Code 9-3710-000-02-12-10

Materiał / Material mosiądz /PA+GF / stal
brass /PA+GF / steel

Wymiary / Dimensions [mm]
Moduł przyłączeniowy / Connection module 116x58x75
Moduł zakończeniowy / Closing module 68x52x147
Uchwyt / Holder 20x38x325

W zestawie:
• 2 moduły przyłączeniowe z zaworami kulowymi 1” 
• 2 moduły zakończeniowe z zaworami odpowietrzającymi 

automatycznymi i zaworami spustowymi
• 2 uchwyty mocujące 

The set includes:
• 2 connection modules with 1” ball valves 
• 2 closing modules with manual air vents and outlet valves
• 2 mounting brackets

Kod / Code 9-3710-000-01-12-10

Materiał / Material mosiądz /PA+GF / stal
brass /PA+GF / steel

Zestaw przyłączeniowy z odpowietrznikiem automatycznym / Connection module with automatic air vent 

Wymiary / Dimensions [mm]
Moduł przyłączeniowy / Connection module 116x58x75
Moduł zakończeniowy / Closing module 68x52x210
Uchwyt / Holder 20x38x325

• 3 diff erent versions of equipment
• working pressure – up to 6 bar
• maximum operating temperature – up to 60 ºC
• Kv= 6.29 ± 0.01 m 3/h

• 3 różne wersje wyposażenia
• ciśnienie robocze – do 6 bar
• maksymalna temperatura pracy – do 60 ºC
• Kv= 6,29 ± 0,01 m3 /h 

TECHNOLOGY

INNOVATION

Divifold

szt./pcs

Paleta 2 m / Pallet 2 m

1 350

szt./pcs

Paleta 2 m / Pallet 2 m

1 350
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Rozdzielacze tworzywowe ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego DIVIFOLD 
Surface heating and cooling manifolds

Uzbrojenie: 
• zawór regulacyjny z przepływomierzem  
• eurokonus 16x2 lub 16x1,5  

Accessories: 
• lockshield with fl owmeter 
• euroconus adapters 16x2 or 16x1.5

Moduł z zaworem regulacyjnym z przepływomierzem / Module with a control valve with a fl owmeter 

Kod / Code Eurokonus / Eurokonus adapter Wymiary / Dimensions [mm] Materiał / Material
9-3711-000-00-12-10 16x2 73x58x163 PA+GF
9-3721-000-00-12-10 16x1,5 73x58x163 PA+GF

∅16x2     9-3711-000-00-12-10

∅16x1,5  9-3721-000-00-12-10

Moduł z ręcznym zaworem regulacyjnym / Module with a manual control valve

Uzbrojenie: 
• zawór regulacyjny ręczny 
• eurokonus 16x2 lub 16x1,5  

 

Accessories: 
• manual lockshields 
• euroconus adapters 16x2 or 16x1.5 

Kod / Code Eurokonus / Eurokonus adapter Wymiary / Dimensions [mm] Materiał / Material
9-3713-000-00-12-10 16x2 73x58x131 PA+GF
9-3723-000-00-12-10 16x1,5 73x58x131 PA+GF

∅16x2     9-3713-000-00-12-10

∅16x1,5  9-3723-000-00-12-10

szt./pcs

Paleta 2 m / Pallet 2 m

1 1500
1 1500

szt./pcs

Paleta 2 m / Pallet 2 m

1 1500
1 1500

Moduł z zaworem termoregulacyjnym / Module with a thermoregulating valve

Kod / Code Eurokonus / Eurokonus adapter Wymiary / Dimensions [mm] Materiał / Material
9-3712-000-00-12-10 16x2 73x58x138 PA+GF
9-3722-000-00-12-10 16x1,5 73x58x138 PA+GF

∅16x2     9-3712-000-00-12-10

∅16x1,5  9-3722-000-00-12-10

Uzbrojenie: 
• zawór termoregulacyjny  
• eurokonus 16x2 lub 16x1,5  

Accessories: 
• thermostatic valve 
• Euroconus adapters 16x2 or 16x1.5 

szt./pcs

Paleta 2 m / Pallet 2 m

1 1500
1 1500
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Komponenty do rozdzielaczy ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego
Surface heating and cooling manifold components
Zawór regulacyjny ½” z przepływomierzem
½” control valve with flowmeter 

Zawór termoregulacyjny ½”
½” thermoregulating valve 

Kod / Code 9-3830-050-00-12-10
Gwint montażowy / Assembly thread ½”
Skala przepływu / Flow scale 0÷5 l/min
Wymiary / Dimenssions [mm] 36x119

Kod / Code 9-3800-050-00-22-01
Gwint montażowy / Assembly thread ½”
Gwint do montażu siłownika
Servo-motor assembly thread M 30x1,5

Skok zaworu / Valve travel 3,5 mm
Wymiary / Dimenssions [mm] 35x73

Materiał / Material: PA+GF
Opakowanie / Packaging: 9 szt. / pcs.

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 10 szt. / pcs

Materiał / Material: mosiądz niklowany/PA+GF / nickel plated brass/PA+GF
Opakowanie / Packaging: 9 szt. / pcs.

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 10 szt. / pcs

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / mosiądz niklowany / brass/nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 20 szt. / pcs

Eurokonus
Eurokonus union joint  

Eurokonus
Eurokonus union joint  

Kod
Code

Gwint montażowy
Assembly thread

Rozmiar
Size

9-3624-016-02-33-12 3/4’’ 16x2
9-3624-016-15-33-12 3/4’’ 16x1,5
9-3624-017-02-33-12 3/4'' 17x2
9-3624-018-02-33-12 3/4'' 18x2
9-3624-020-02-33-12 3/4'' 20x2

Kod
Code

Gwint montażowy
Assembly thread

Rozmiar
Size

9-3624-016-02-24-12 3/4’’ 16x2
9-3624-016-15-24-12 3/4’’ 16x1,5
9-3624-017-02-24-12 3/4'' 17x2
9-3624-018-02-24-12 3/4'' 18x2
9-3624-020-02-24-12 3/4'' 20x2

Zawory kulowe proste z półśrubunkiem 1”
Ball valves with half-union joints 1”

Zawory kulowe proste z półśrubunkiem 1”
Ball valves with half-union joints 1”

Kod / Code 9-3621-100-00-33-12
Rozmiar / Size 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 93x70x50

Kod / Code 9-3621-100-00-24-12
Rozmiar / Size 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 93x70x50

Zawory kulowe kątowe 1’’ 
1’’ angular ball valves

Kod / Code 9-3629-100-00-24-12
Rozmiar / Size 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 96x100x49

Zaślepka 1” / 1” pipe cap

Kod / Code 9-3625-100-00-33-12
9-3625-100-00-24-12

Rozmiar / Size 1''
Wymiary / Dimensions ø37x19

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 
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Komponenty do rozdzielaczy ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego
Surface heating and cooling manifold components

Trójniki z odpowietrznikiem automatycznym, 
termometrem i zaworem spustowym
Pipe tees with automatic air vent, thermometer and outlet valve 

Trójniki z odpowietrznikiem automatycznym, 
termometrem i zaworem spustowym
Pipe tees with automatic air vent, thermometer and outlet valve 

Kod / Code 9-3627-100-00-33-12 
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 180x70x36
Zakres temperatury
Temperature range 0-80°C

Kod / Code 9-3627-100-00-24-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 180x70x60
Zakres temperatury
Temperature range 0-80°C

Trójniki z odpowietrznikiem ręcznym, termometrem 
i zaworem spustowym
Pipe tees with manual air vent, thermometer and outlet valve

Trójniki z odpowietrznikiem ręcznym, termometrem 
i zaworem spustowym
Pipe tees with manual air vent, thermometer and outlet valve 

Kod / Code 9-3628-100-00-33-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 115x70x60
Zakres temperatury
Temperature range 0-80°C

Kod / Code 9-3628-100-00-24-12
Gwint montażowy / Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 115x70x60
Zakres temperatury
Temperature range 0-80°C

Trójniki z zaworem spustowym i odpowietrznikiem automatycznym   
Tees with outlet valve and automatic air vent

Trójniki z zaworem spustowym i odpowietrznikiem automatycznym   
Tees with outlet valve and automatic air vent

Kod / Code 9-3622-100-00-33-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 180x70x36

Kod / Code 9-3622-100-00-24-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 180x70x35

Trójniki z zaworem spustowym i odpowietrznikiem ręcznym
Tees with outlet valve and manual air vent

Trójniki z zaworem spustowym i odpowietrznikiem ręcznym   
Tees with outlet valve and manual air vent

Kod / Code 9-3623-100-00-33-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 119x70x36

Kod / Code 9-3623-100-00-24-12
Gwint montażowy /Assembly thread 1''
Wymiary / Dimensions [mm] 119x70x36

Zawór spustowy / Outlet valve Zawór spustowy / Outlet valve 

Kod / Code 9-3626-050-00-33-12
Rozmiar /Size 1/2’’
Wymiary / Dimensions [mm] 45x29x72

Kod / Code 9-3626-050-00-24-12
Rozmiar /Size 1/2’’
Wymiary / Dimensions [mm] 45x29x72

Kod / Code 9-3626-050-00-33-12
Rozmiar / Size   1/2''
Wymiary / Dimensions A x B X C
Materiał / Material mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging 

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz / brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)

Materiał / Material: mosiądz niklowany / nickel plated brass
Opakowanie / Packaging: 1 komplet (2 szt.) / 1 set (2 pcs.)
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Zestawy pompowo-mieszające
Pumping and mixing sets
Zestawy pompowo-mieszające / Pumping and mixing sets 

9-3681-045-00-22-13

Accessories:
• Thermostat feed valve
• Return control valve
• Thermostat head with a clip-on sensor 20-50°C
• Circulating pump
• Electric controller 10-90°C (230V,15A)
• Thermometers
• By-pass

Oprzyrządowanie
• Termostatyczny zawór zasilania
• Zawór regulacyjny powrotu
• Głowica termostatyczna z czujnikiem przylgowym 20-50°C
• Pompa obiegowa
• Sterownik elektryczny 10-90°C (230V,15A)
• Termometry
• By-pass

WILO YONOS PARA WILO STAR RS

Typ zestawu
Typ

Kod
Code

Pompa obiegowa
Pomp

Materiał 
Material

Zawór zasilający
Thermostatic supply valve

Zawór powrotny
Return control valve

KVS

szt./pcs
do 45 m² 9-3680-045-00-22-13 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass

3/8” 1/2” 1,7

1
9-3680-045-00-36-12 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz niklowany / nickel plated brass 1
9-3681-045-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass 1
9-3681-045-00-36-12 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz niklowany / nickel plated brass 1

do 85 m² 9-3680-085-00-22-13 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass

1/2” 3/4” 1,85

1
9-3680-085-00-36-12 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz niklowany / nickel plated brass 1
9-3681-085-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass 1
9-3681-085-00-36-12 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz niklowany / nickel plated brass 1

do 120 m² 9-3680-120-00-22-13 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass

3/4” 1” 1,95

1
9-3680-120-00-36-12 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz niklowany / nickel plated brass 1
9-3681-120-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass 1
9-3681-120-00-36-12 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz niklowany / nickel plated brass 1

do 160 m² 9-3680-160-00-22-13 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass

1” 1” 2,2

1
9-3680-160-00-36-12 NEW Wilo Star RS 15/6 mosiądz niklowany / nickel plated brass 1
9-3681-160-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass 1
9-3681-160-00-36-12 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz niklowany / nickel plated brass 1

Wymiary / Dimensions [mm]: Długość / Lenght Wysokość / Height Głębokość / Depth
Dla zestawów z pompą Wilo Star RS For sets with Wilo Star RS 280 330 93
Dla zestawów z pompą Wilo Yonos Para For sets with Wilo Yonos Para 290 330 85

Materiał / Material: 
mosiądz/mosiądz niklowany
brass or nickel-plated brass
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Zestawy pompowo-mieszające z zaworami trójdrogowymi
Pumping and mixing sets with three-way valves 
Zestaw pompowo-mieszający  z zaworem trójdrogowym z podejściem dolnym bez by-passu
Pumping and mixing set with a three-way valve with bottom connection without by-pass 

Zestaw pompowo-mieszający z zaworem trójdrogowym z podejściem bocznym z by-passem
Pumping and mixing set with a three-way valve with side connection with by-pass

Oprzyrządowanie:
• Zawór ESBE VTA322 lub VTA372
• Pompa obiegowa
• Termometr

Oprzyrządowanie:
• Zawór ESBE VTA322 lub VTA372  
• By-pass 
• Pompa obiegowa 
• Termometr 

Accessories:
• Valve ESBE VTA322 or VTA372
• Circulating pump
• Thermometer

Accessories:
• Valve ESBE VTA322 or VTA372
• By-pass
• Circulating pump
• Thermometer

RS15/6

RS15/6

Kod
Code

Pompa obiegowa
Pomp

Materiał
Material

Typ podejścia 
 Connection type

KVS m2

szt./pcs

9-3685-085-00-22-13 Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass dolny / bottom connection 1,6 0 ÷ 120 1

9-3686-085-00-22-13 Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass boczny z by-passem
side with by-pass 1,6 0 ÷ 120 1

9-3685-160-00-22-13 Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass dolny / bottom connection 2,3 0 ÷ 200 1

9-3686-160-00-22-13 Wilo Star RS 15/6 mosiądz / brass boczny z by-passem
side with by-pass 2,3 0 ÷ 200 1

9-3683-160-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass dolny / bottom connection 2,3 0 ÷ 200 1

9-3684-160-00-22-13 Wilo Yonos Para RS 15/6 RKA mosiądz / brass boczny z by-passem
side with by-pass 2,3 0 ÷ 200 1

Materiał / Material: mosiądz / brass

Materiał / Material: mosiądz / brass

VTA322 

KVS 1,6

35-60°C

VTA322 

KVS 1,6

35-60°C

VTA372 

KVS 3,4

35-60°C

VTA372 

KVS 3,4

35-60°C

lub / or

lub / or

RS15/6

RS15/6
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Szafki do rozdzielaczy
Manifold cabinets

ABS

STEEL
ZINC

PLATED

Szafki podtynkowe do rozdzielaczy tworzywowe
Manifold cabinets, under plaster Divibox
STRONA / PAGE 32   

Sposoby zamykania
Shutting devices

Szafki natynkowe  
Over plaster manifold cabinets 
STRONA / PAGE 33   

Zobacz także / Check also 
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Pełna gama rozmiarowa od 350 do 1130 mm
Możliwość montażu rozdzielaczy od 2 do 16 sekcji

Complete range of sizes from 350 to 1130 mm
Possible installation of 2- to 16-section manifolds

Regulowana 
wysokość nóżek
Regulated 
feet height 

Sz
af

ki
 d

o 
ro
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zie

la
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y
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ld
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ab
in

et
s

Regulowana blenda
Regulated shutter
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Szafki do rozdzielaczy
Manifold cabinets

Kod / Code Kod / Code Kod / Code Wymiary / Dimensions [mm] Liczba 
obwodów
Number 

of circuits

Liczba obwodów 
z zestawem 
pom.-miesz.

Number of circuits 
with pumping and 

mixing sets

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 mSzerokość

Width

A

Wysokość 
Heihgt

B

Głębokość 
Depth

C

Szerokość 
korpusu

Body width
D

Wysokość 
korpusu

Body height
E

9-3520-350-00-35-01 9-3521-350-00-35-01 9-3522-350-00-35-01 397 587÷687 110÷165 350 560 2 ÷ 4 - 1 42
9-3520-450-00-35-01 9-3521-450-00-35-01 9-3522-450-00-35-01 497 587÷687 110÷165 450 560 5 ÷ 6 - 1 39
9-3520-600-00-35-01 9-3521-600-00-35-01 9-3522-600-00-35-01 647 587÷687 110÷165 600 560 7 ÷ 8 2 ÷ 4 1 27
9-3520-750-00-35-01 9-3521-750-00-35-01 9-3522-750-00-35-01 797 587÷687 110÷165 750 560 9 ÷ 10 5 ÷ 6 1 18
9-3520-900-00-35-01 9-3521-900-00-35-01 9-3522-900-00-35-01 947 587÷687 110÷165 900 560 11 ÷ 12 7 ÷ 9 1 18
9-3520-103-00-35-01 9-3521-103-00-35-01 9-3522-103-00-35-01 1077 587÷687 110÷165 1030 560 13 ÷ 14 10 ÷ 12 1 18
9-3520-113-00-35-01 9-3521-113-00-35-01 9-3522-113-00-35-01 1177 587÷687 110÷165 1130 560 15 ÷ 16 13 ÷ 14 1 18

Kod / Code Kod / Code Kod / Code Wymiary / Dimensions [mm] Liczba 
obwodów
Number 

of circuits

Liczba obwodów 
z zestawem 
pom.-miesz.

Number of circuits 
with pumping and 

mixing sets

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 mSzerokość

Width

A

Wysokość 
Heihgt

B

Głębokość 
Depth

C

Szerokość 
korpusu

Body width
D

Wysokość 
korpusu

Body height
E

9-3690-530-00-24-01 9-3691-530-00-24-01 9-3692-530-00-24-01 577 761 110÷160 522 736 2 ÷ 5 2 1 24
9-3690-680-00-24-01 9-3691-680-00-24-01 9-3692-680-00-24-01 727 761 110÷160 672 736 6 ÷ 8 3 ÷ 4 1 16
9-3690-830-00-24-01 9-3691-830-00-24-01 9-3692-830-00-24-01 874 761 110÷160 822 736 9 ÷ 11 5 ÷ 6 1 12

Kod / Code Kod / Code Wymiary / Dimensions [mm] Liczba 
obwodów
Number 

of circuits
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 mSzerokość

Width

A

Wysokość 
Heihgt

B

Głębokość 
Depth

C

Szerokość 
korpusu

Body width
D

Wysokość 
korpusu

Body height
E

9-3511-400-00-35-01 9-3512-400-00-35-01 440 713÷813 82÷132 400 689 2 ÷ 3 1 46
9-3511-450-00-35-01 9-3512-450-00-35-01 490 713÷813 82÷132 450 689 4 ÷ 5 1 44
9-3511-530-00-35-01 9-3512-530-00-35-01 570 713÷813 82÷132 530 689 6 ÷ 7 1 40
9-3511-680-00-35-01 9-3512-680-00-35-01 720 713÷813 82÷132 680 689 8 ÷ 9 1 28
9-3511-830-00-35-01 9-3512-830-00-35-01 870 713÷813 82÷132 830 689 10 ÷ 11 1 20
9-3511-103-00-35-01 9-3512-103-00-35-01 1070 713÷813 82÷132 1030 689 12 ÷ 14 1 20
9-3511-113-00-35-01 9-3512-113-00-35-01 1170 713÷813 82÷132 1030 689 15 ÷ 16 1 20

Materiał / Material:
Korpus / Cabinet body: stal ocynkowana / Zinc plated steel
Blenda i drzwiczki / Shutter and door: ABS

Divibox

STEEL
POWDER
PAINTED

ZINC
PLATED

STEEL
POWDER
PAINTED

ZINC
PLATED

STEEL
ZINC

PLATED
UV

protection
ABS

9-3521-350-00-35-01

9-3691-530-00-24-01

9-3512-400-00-35-01

Szafki podtynkowe do rozdzielaczy / Flush-mounted manifold cabinets 

Szafki podtynkowe do rozdzielczy – płytkie / Flush-mounted manifold cabinets - shallow 

Divibox Szafki podtynkowe do rozdzielczy - tworzywowe / Divibox Flush-mounted manifold cabinets  

A

C

B E

D

A

B E

D

C

D

A

B

C

E

Materiał / Material:
Korpus / Cabinet body: stal ocynkowana / Zinc plated steel
Blenda i drzwiczki / Shutter and door: stal malowana 
proszkowo / powder-coated steel

Kolor / Colour:
biały / white

Materiał / Material:
Korpus / Cabinet body: stal ocynkowana / Zinc plated steel
Blenda i drzwiczki / Shutter and door: stal malowana 
proszkowo / powder-coated steel

Kolor / Colour:
biały / white

Kolor / Colour:
biały / white
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Szafki do rozdzielaczy
Manifold cabinets

Kod / Code Kod / Code Kod / Code Wymiary / Dimensions [mm] Liczba 
obwodów
Number 

of circuits
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 mSzerokość

Width

A

Wysokość 
Heihgt

B

Głębokość 
Depth

C

9-3560-350-00-35-01 9-3561-350-00-35-01 9-3562-350-00-35-01 350 580 110 2 ÷ 4 1 54
9-3560-450-00-35-01 9-3561-450-00-35-01 9-3562-450-00-35-01 450 580 110 5 ÷ 6 1 42
9-3560-600-00-35-01 9-3561-600-00-35-01 9-3562-600-00-35-01 600 580 110 7 ÷ 8 1 27
9-3560-750-00-35-01 9-3561-750-00-35-01 9-3562-750-00-35-01 750 580 110 9 ÷ 10 1 27
9-3560-900-00-35-01 9-3561-900-00-35-01 9-3562-900-00-35-01 900 580 110 11 ÷ 12 1 18
9-3560-103-00-35-01 9-3561-103-00-35-01 9-3562-103-00-35-01 1030 580 110 13 ÷ 14 1 18
9-3560-113-00-35-01 9-3561-113-00-35-01 9-3562-113-00-35-01 1130 580 110 15 ÷ 16 1 18

Kod / Code Kod / Code Stary kod
Old code

Kod / Code Wymiary / Dimensions [mm] Liczba 
obwodów
Number 

of circuits

Liczba obwodów 
z zestawem 
pom.-miesz.

Number of circuits 
with pumping and 

mixing sets

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 mSzerokość

Width

A

Wysokość 
Heihgt

B

Głębokość 
Depth

C

9-3550-530-00-35-01 9-3551-530-00-35-01 6202 9-3552-530-00-35-01 530 640 135 6 ÷7 2 1 26
9-3550-680-00-35-01 9-3551-680-00-35-01 6203 9-3552-680-00-35-01 680 640 135 8 ÷ 9 3 ÷4 1 19
9-3550-830-00-35-01 9-3551-830-00-35-01 6204 9-3552-830-00-35-01 830 640 135 10 ÷ 11 5 ÷6 1 13
9-3550-103-00-35-01 9-3551-103-00-35-01 6205 9-3552-103-00-35-01 1030 640 135 12 ÷14 7÷ 10 1 13
9-3550-113-00-35-01 9-3551-113-00-35-01 6206 9-3552-113-00-35-01 1130 640 135 15 ÷16 11 ÷ 12 1 13

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL
POWDER
PAINTED

9-3551-530-00-35-01

9-3561-350-00-35-01

Szafki natynkowe do rozdzielaczy / Surface-mounted manifold cabinets

Szafki natynkowe do rozdzielczy – głębokie / Surface-mounted manifold cabinets - deep 

A

B

C

A

B

C

Materiał / Material:
Stal malowana proszkowo / powder-coated steel

Materiał / Material:
Stal malowana proszkowo / powder-coated steel

Kolor / Colour:
biały / white

Kolor / Colour:
biały / white
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Sterowanie ogrzewaniem i chłodzeniem płaszczyznowym  
Surface heating and cooling control

Kod / Code Kolor / Colour Wymiary / Dimensions [mm]
9-3850-030-00-22-00 Transparentny / Transparent 68x45x42

Centrala rozdzielacza NC 230V / Manifold distribution box NC 230V 

Moduł rozszerzający centrali NC, 230V / Expansion module distribution box NC, 230V 

Sterownik czasowy NC 230V / Programmable controller NC 230V 

*W układzie pracującym / In working system  
 

Kod / Code 8-9660-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Częstotliwość / Frequency 50 Hz
Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 225x88x65 mm
Termostaty / Thermostats max. 6
Siłowniki / Actuators max. 12

Wersja / Version Bezprądowo zamknięta
Normally Closed

Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Kod / Code 8-9661-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Częstotliwość / Frequency 50 Hz
Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 160x88x65 mm
Termostaty / Thermostats max. 4
Siłowniki / Actuators max. 8

Wersja / Version Bezprądowo zamknięta
Normally Closed

Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Kod / Code 8-9620-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Częstotliwość / Frequency   0 ÷ 60 Hz
Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 160x88x65 mm

Wersja / Version Bezprądowo zamknięta
Normally Closed

Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Siłownik rozdzielacza NC Capricorn 230V / Actuator NC Capricorn 230V 

Zasilanie / Power supply 230 V
Moc / Power consumption 1,8 W
Przyłącze siłownika / Connection Nakrętka/Thread M30x1,5
Skok siłownika / Travel Max 4,5 mm
Min. czas otwarcia / Min opening time 3 minuty / 3 min.*
Stopień ochrony / Protection level IP 54
Długość kabla / Wire lenght 1 m

Wersja / Version Bezprądowo zamknięta
Normally Closed

Materiał / Material ABS, poliamid
ABS, poliamide

Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Opakowanie zbiorcze
Bulk packaging

100
[szt./pcs]

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 

CAPRICORN  KATALOG / CAPRICORN  CATALOGUE 2013        35

T
E

C
H

N
IK

A
 G

R
Z

E
W

C
Z

A
 /

 H
E

AT
IN

G
 S

Y
S

T
E

M
O

D
 S

T
R

O
N

Y
 7

 D
O

 5
4 

/ 
P

A
G

E
S

 F
R

O
M

 7
 T

O
 5

4

Sterowanie ogrzewaniem i chłodzeniem płaszczyznowym  
Surface heating and cooling control

Termostat pokojowy z wyświetlaczem LCD, NC 230 V / Thermostat with digital display, NC 230 V 

Termostat pokojowy z ukrytą regulacją, NC 230 V / Thermostat with hidden control, NC 230 V 

Czujnik podłogowy / Floor sensor 

Termostat pokojowy z regulacją ręczną NC 230 V / Thermostat with manual control, NC 230 V 

Kod / Code 8-9601-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Zakres regulacji temperatury
Temperature regulation range 5-30°C

Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 80x30x31 mm
Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Kod / Code 8-9603-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Zakres regulacji temperatury
Temperature regulation range 5-37°C

Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 80x30x31 mm
Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Kod / Code 8-9602-000-00-00-00
Zasilanie / Power supply 230 V
Zakres regulacji temperatury
Temperature regulation range 5-30°C

Stopień ochrony / Protection level IP30
Wymiary / Dimensions 80x30x31 mm
Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]

Kod / Code 8-9630-000-00-00-00
Długość kabla / Wire lenght 3 m
Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

1
[szt./pcs]
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology

Izolacja do ogrzewania podłogowego STRONG / Insulation for surface heating STRONG 

Izolacja do ogrzewania podłogowego ACUSTIC / Insulation for surface heating ACUSTIC 

DUO CUBE

Typ 
Type

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

[mm]

Grubość 
izolacji

Insulation 
thickness

Ilość 
płyt

Amount 
of boards

m2 Deklarowany współczynnik 
przewodzenia ciepła

Thermal conductivity declared 
[W/(m·K)]

Opór cieplny
Heat 

resistance
[(m2•K)/W]A B C

DUO
9-1622-025-61-21-00 25 1000 2000 25 5 10 0,70
9-1622-030-61-21-00 30 1000 2000 30 5 10 ≤0,034 0,85
9-1622-050-61-21-00 50 1000 2000 50 5 10 1,45

CUBE 9-1622-025-62-21-00 25 1000 2000 25 2 10
≤0,034

0,70
9-1622-030-62-21-00 30 1000 2000 30 2 10 0,85

Typ 
Type

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

[mm]

Grubość 
izolacji

Insulation 
thickness

Ilość 
płyt

Amount 
of boards

m2 Deklarowany współczynnik 
przewodzenia ciepła

Thermal conductivity declared 
[W/(m·K)]

Opór cieplny
Heat 

resistance
[(m2•K)/W]A B C

DUO 9-1632-030-61-21-00 30 1000 2000 30 5 10 ≤0,045 0,7

CUBE 9-1632-030-62-21-00 30 1000 2000 30 2 10 ≤0,045 0,7

Typ 
Type

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

[mm]

Grubość 
izolacji

Insulation 
thickness

Ilość 
płyt

Amount 
of boards

m2 Deklarowany współczynnik 
przewodzenia ciepła

Thermal conductivity declared 
[W/(m·K)]

Opór cieplny
Heat 

resistance
[(m2•K)/W]A B C

STANDARD

DUO
9-1612-025-61-21-00 25 1000 2000 25 5 10 0,65
9-1612-030-61-21-00 30 1000 2000 30 5 10 ≤0,038 0,75
9-1612-050-61-21-00 50 1000 2000 50 5 10 1,3

CUBE 9-1612-025-62-21-00 25 1000 2000 25 2 10
≤0,038

0,62
9-1612-030-62-21-00 30 1000 2000 30 2 10 0,75

STANDARD PLUS

DUO
9-1610-025-61-21-00 25 1000 2000 25 5 10 0,65
9-1610-030-61-21-00 30 1000 2000 30 5 10 ≤0,036 0,80
9-1610-050-61-21-00 50 1000 2000 50 5 10 1,45

CUBE 9-1610-025-62-21-00 25 1000 2000 25 5 10
≤0,036

0,70
9-1610-030-62-21-00 30 1000 2000 30 5 10 0,80

PN-EN 13163:2009  

PN-EN 13163:2009  

PN-EN 13163:2009  

Izolacja do ogrzewania podłogowego Capricorn / Insulation for Capricorn surface heating 

Sposoby pakowania / Packaging 

Płyty o wymiarach 2 mb. x 1 mb., składane na pół, 
połączone folią, zawartość opakowania zbiorczego 
10 m2 (5 płyt po 2m2).

2 lnm x 1 lnm boards, folded in two, fi lm-joined, 
bulk container of 10 m2 (5 boards, each of 2m2).

Płyty o wymiarach 5 mb. x 1 mb. składane do 
prostopadłościanu. Zawartość opakowania 
zbiorczego 10 m2 (2 płyty po 5 m2 połączone folią).

5 lnm x 1 lnm boards, folded into cuboids. 
Bulk container of 10 m2 (2 boards, each of 5 m2, 
fi lm-joined).
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology
Dane logistyczne izolacji do ogrzewania podłogowego Capricorn / Logistics data of insulation for surface heating Capricorn 

Folia z rastrem / Foil with screen 

105 m
m

50 m

8-1630-105-00-21-00

Izolacja do ogrzewania podłogowego STANDARD / STANDARD insulation for Capricorn surface heating 

Kod
Code

Opakowanie jednostkowe
 Individual packaging

Ładunek dla samochodu o pojemności 120 m3

Load for a truck with a capacity of 120 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 40 m3 

Load for a truck with a capacity of 40 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 20 m3  

Load for a truck with a capacity of 20 m3

Ilość płyt w paczce 
Amout of boards

Ilość m2 w 1 paczce 
Number of m2 in 1 packing

Ilość paczek
Number of packing

Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3

9-1612-025-61-21-00 5 10 390 3900 100 144 1440 36 64 640 16
9-1612-030-61-21-00 5 10 330 3300 100 120 1200 36 53 533 16
9-1612-050-61-21-00 5 10 180 1800 100 72 720 36 32 320 16
9-1612-025-62-21-00 2 10 375 3380 105 129 1286 36 57 571 16
9-1612-030-62-21-00 2 10 318 2900 105 109 1091 36 48 485 16

Izolacja do ogrzewania podłogowego STANDARD PLUS / STANDARD PLUS insulation for Capricorn surface heating 

Kod
Code

Opakowanie jednostkowe
 Individual packaging

Ładunek dla samochodu o pojemności 120 m3

Load for a truck with a capacity of 120 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 40 m3 

Load for a truck with a capacity of 40 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 20 m3  

Load for a truck with a capacity of 20 m3

Ilość płyt w paczce 
Amout of boards

Ilość m2 w 1 paczce 
Number of m2 in 1 packing

Ilość paczek
Number of packing

Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3

9-1610-025-61-21-00 5 10 390 3900 100 144 1440 36 64 640 16
9-1610-030-61-21-00 5 10 330 3300 100 120 1200 36 53 533 16
9-1610-050-61-21-00 5 10 180 1800 100 72 720 36 32 320 16
9-1610-025-62-21-00 2 10 375 3380 105 129 1286 36 57 571 16
9-1610-030-62-21-00 2 10 318 2900 105 109 1091 36 48 485 16

Izolacja do ogrzewania podłogowego STRONG / STRONG insulation for Capricorn surface heating

Kod
Code

Opakowanie jednostkowe
 Individual packaging

Ładunek dla samochodu o pojemności 120 m3

Load for a truck with a capacity of 120 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 40 m3 

Load for a truck with a capacity of 40 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 20 m3  

Load for a truck with a capacity of 20 m3

Ilość płyt w paczce 
Amout of boards

Ilość m2 w 1 paczce 
Number of m2 in 1 packing

Ilość paczek
Number of packing

Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3

9-1622-025-61-21-00 5 10 390 3900 100 144 1440 36 64 640 16
9-1622-030-61-21-00 5 10 330 3300 100 120 1200 36 53 533 16
9-1622-050-61-21-00 5 10 180 1800 100 72 720 36 32 320 16
9-1622-025-62-21-00 2 10 375 3380 105 129 1286 36 57 571 16
9-1622-030-62-21-00 2 10 318 2900 105 109 1091 36 48 485 16

Izolacja do ogrzewania podłogowego ACUSTIC / ACUSTIC insulation for Capricorn surface heating

Kod
Code

Opakowanie jednostkowe
 Individual packaging

Ładunek dla samochodu o pojemności 120 m3

Load for a truck with a capacity of 120 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 40 m3 

Load for a truck with a capacity of 40 m3
Ładunek dla samochodu o pojemności 20 m3  

Load for a truck with a capacity of 20 m3

Ilość płyt w paczce 
Amout of boards

Ilość m2 w 1 paczce 
Number of m2 in 1 packing

Ilość paczek
Number of packing

Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3
Ilość paczek

Number of packing
Ilość m2

 Number of m2
Ilość m3

 Number of m3

9-1632-030-61-21-00 5 10 330 3300 100 120 1200 36 53 533 16
9-1632-030-62-21-00 2 10 318 2900 105 109 1091 36 48 485 16

Kod / Code 8-1630-105-00-21-00
Wymiary / Dimensions 0,5 mm x 105 mm x 50 m
Opakowanie jednostkowe
Unit packaging

25
[szt./pcs]

Materiał / Material: BOPP met./LDPE
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology 
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Taśma brzegowa / Edge strip 

Grubość taśmy (B) / Strip thickness (B): 8 mm
Dostępne wysokości (A) / Available heights (A): 130 lub 150 mm / 130 or 150 mm
Opakowanie jednostkowe / Unit packaging:  rolka 25 mb / 25-lnm roll 
Dostępne kolory / Available colours:    

A

B

1

2

3

1. Zakładka uszczelniająca / Sealing overlap 
2. Nacięcia regulacyjne / Regulation notches   
3. Warstwa kleju montażowego / Assembly adhesive layer

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A
[mm]

B
[mm]

C
[m]

9-1601-130-27-00-05 130 8 25 1 32 48
9-1601-130-27-00-09 130 8 25 1 32 48
9-1601-150-27-00-05 150 8 25 1 28 42
9-1601-150-27-00-09 150 8 25 1 28 42

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A
[mm]

B
[mm]

C
[m]

9-1601-130-28-00-05 130 8 25 1 32 48
9-1601-130-28-00-09 130 8 25 1 32 48
9-1601-150-28-00-05 150 8 25 1 28 42
9-1601-150-28-00-09 150 8 25 1 28 42

Z nacięciami
With cuts

Z nacięciami i zakładką
Notched with overlap

Z nacięciami i warstwą kleju 3 cm
Notched and with 3 cm adhesive layer

Z nacięciami, zakładką i warstwą kleju 3 cm
Notched, with overlap and 3-cm adhesive layer

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r Warstwa 
kleju

Adhesive 
layer
[cm]

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A
[mm]

B
[mm]

C
[m]

9-1604-130-29-00-05 130 8 25 3 1 32 48
9-1604-130-29-00-09 130 8 25 3 1 32 48
9-1604-150-29-00-05 150 8 25 3 1 28 42
9-1604-150-29-00-09 150 8 25 3 1 28 42

Z nacięciami, zakładką i szeroką warstwą kleju
Notched, with overlap and wide adhesive layer

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r Warstwa 
kleju

Adhesive 
layer
[cm]

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A
[mm]

B
[mm]

C
[m]

9-1608-130-28-00-05 130 8 25 8 1 32 48
9-1608-130-28-00-09 130 8 25 8 1 32 48
9-1609-150-28-00-05 150 8 25 10 1 28 42
9-1609-150-28-00-09 150 8 25 10 1 28 42

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r Warstwa 
kleju

Adhesive 
layer
[cm]

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A
[mm]

B
[mm]

C
[m]

9-1607-130-28-00-05 130 8 25 3 1 32 48
9-1607-130-28-00-09 130 8 25 3 1 32 48
9-1607-150-28-00-05 150 8 25 3 1 28 42
9-1607-150-28-00-09 150 8 25 3 1 28 42
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology 

Szyny montażowe Rail / Clip rail 
Sposoby montażu / Installation methods 

Rail montowany na spinkę
Clip-mounted rail 

Rail z grotem
Rail with point chisel

Rail z taśmą samoprzylepną
Rail with self-adhesive tape

ø 12-14 

ø 16-20

ø 16-20

ø 16-22

ø 16-20

ø 16-20

ø 25

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2071-100-00-01-10 - 1000 40 19 12 ÷ 14 - 120 20
9-2071-100-58-01-10 - 1000 40 19 12 ÷ 14  120 20

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2070-100-00-01-10 2070 1000 40 28 16 ÷ 20 - 100 20
9-2070-050-00-01-01 2070 50 1000 40 28 16 ÷ 20  50 36

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2070-100-58-01-10 2070T 1000 40 28 16 ÷ 20  100 20
9-2070-050-58-01-01 2070T 50 1000 40 28 16 ÷ 20  50 36

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2050-090-00-01-10 2050 900 40 52 16-18-20 - 100 8

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2051-100-00-01-10 - 1000 40 53 16÷20 - 100 10

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2072-100-00-01-10 - 1000 50 32 25 - 96 12

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Dł
ug

oś
ć

Le
ng

ht

Wymiary
Dimensions [mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r
Ta

śm
a 

/ T
ap

e

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

B C Ø
9-2060-100-00-01-10 2060 1000 40 27,5 16÷22 - 100 20
9-2060-100-58-01-10 2060T 1000 40 27,5 16÷22  100 20
9-2060-200-00-01-10 2061 2000 40 27,5 16÷22 - 280 8
9-2060-200-58-01-10 2061T 2000 40 27,5 16÷22  280 8

ø 16-20

C C

12-14

B

C

B

50

16-20
B

C

ø 16-22

C

100

25

B

C

STRONA / PAGE 42   
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology
Tacker aluminiowy / Aluminum Tacker 

Tacker aluminiowy z nóżką / Aluminum Tacker with a stand Tacker tworzywowy / Plastic Tacker 

Kod / Code 9-1200-000-00-35-03
Stary kod / Old code 1200
Wysokość [A] / Height [A] 810
Głębokość [B] / Depth [B] 160
Szerokość [C] / Width [C] 80
Materiał / Material: Aluminium

Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm] 40 /50 /57

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm] 25 /30 /50

Waga / Weight 2,2

Kod / Code 9-1200-000-26-35-03 
Stary kod / Old code 1201
Wysokość [A] / Height [A] 1000
Głębokość [B] / Depth [B] 160
Szerokość [C] / Width [C] 80
Materiał / Material: Aluminium

Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm] 40 /50 /57

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm] 25 /30 /50

Waga / Weight 2,4

Kod / Code 9-1201-000-00-35-03 
Wysokość [A] / Height [A] 950
Głębokość [B] / Depth [B] 200
Szerokość [C] / Width [C] 85
Materiał / Material: Aluminium
Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm] 40 /50 /57

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm] 25 /30 /50

Waga / Weight 2,3

Kod / Code 9-1230-000-00-02-10
Stary kod / Old code 1300
Wysokość [A] / Height [A] 920
Głębokość [B] / Depth [B] 190
Szerokość [C] / Width [C] 85
Materiał / Material: Plastic

Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm] 40 /50 

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm] 25 /30 

Waga / Weight 1,6

Kod / 
Stary kod /
Wysokość [A] / 
Głębokość [B] / 
Szerokość [C] / 
Materiał / 

Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm]

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm]

Waga / 

Kod / 
Stary kod /
Wysokość [A] / 
Głębokość [B] / 
Szerokość [C] / 
Materiał / 

Obsługiwane wysokości spinek [mm]
Operational staple heights [mm]

Min. grubość izolacji [mm]
Min. tickness of insulation [mm]

Waga / 

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

1 45 60
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology
Spinki tworzywowe pakiet / Tacker staples 

Kod / Code 9-2004-040-66-01-10
Stary kod / Old code 2006
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 40
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 22
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-20
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 25 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package klejone / glue with tape
Kolor / Colour

Kod / Code 9-2003-040-66-01-10
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 40
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 32
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-20
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 30 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package klejone / glue with tape
Kolor / Colour

Kod / Code 9-2011-050-66-01-10
Stary kod / Old code 2007
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 50
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 32
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-18
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 25 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package klejone / glue with tape
Kolor / Colour

Kod / Code 9-2011-050-67-01-01
Stary kod / Old code 2009
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 50
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 32
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-18
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 25 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package zgrzewane / welded
Kolor / Colour

Kod / Code 9-2007-050-66-01-10
Stary kod / Old code 2007P
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 50
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 32
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-20
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 25 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package klejone / glue with tape
Kolor / Colour

Kod / Code 9-2015-057-66-01-10
Stary kod / Old code 2017
Wysokość A [mm] / Hight A [mm] 57
Wysokość B [mm] / Hight B [mm] 39
Średnica rur / Pipe diameter ø 15-20
Ilość spinek w pakiecie / Number of clips in package 25 szt. / pcs.
Pakietowanie / Package klejone / glue with tape
Kolor / Colour

A

B

ø

A

B

ø

A

B

ø A

B

ø

A

B

ø

A

B

ø

PP

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

300 400

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

300 400

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

250 400

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

250 400

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

250 400

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

300 300
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology
Spinki do montażu szyn Rail / Staples for fi xing Clip rails 

Spinki ogrzewania podłogowego luz / Platic clips in bulk 

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Materiał
Material

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A Ø

9-2001-050-64-01-01 2001 49 18 PP 200 450
9-2001-050-64-02-01 2001N 49 18 nylon / nylon 200 450

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Materiał
Material

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B Ø

9-2004-040-64-01-10 2004 41 22 20 PP 300 450

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Materiał
Material

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B Ø

9-2011-050-64-01-01 2010 52 32 18 PP 200 450

9-2010-050-64-02-01 2010N 52 32 18 nylon 
 nylon 200 450

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Materiał
Material

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B Ø

9-2011-050-64-01-10 2005 52 32 18 PP 200 450

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Materiał
Material

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A Ø

9-2002-066-64-01-01 2002 66 18 PP 200 450
9-2002-066-64-02-01 2002N 66 18 nylon / nylon 200 450

Ø 20
41 mm

Ø 18
49 mm

Ø 18
52 mm

Ø 18
66 mm

Ø 18
52 mm

A

B

Ø

A

A A

B

Ø

Ø

Ø

A

B

Ø

NYLON NYLON

PP

PPPP

PP

PP

NYLON
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology

ZINC
PLATED

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B Ø

9-2080-000-00-33-12 2011 73 41 18 100 675

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B C Ø

9-2095-000-00-01-08 1995 58 27 35 16 ÷ 18 50 450

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A C D E Ø

9-2090-000-00-01-08 1990 38 48 4 19,5 16÷18 50 675

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B

9-2012-090-64-01-10 2012 90 28 100 450

Spinki do montażu ręcznego / Staples for manual fi xing of pipe 

Spinki do montażu ręcznego / Staples for manual fi xing of pipe 

Spinka do izolacji z wypustkami / Clip for positioning plate 

Klips na siatkę zbrojeniową / Plastic clips for mesh 

Stary kod

Spinki do montażu ręcznego / 

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

PP

PP

PP

STEEL

Ø 18

Ø 16-18

Ø 16-18
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Ekrany grzewcze Aluplate
Aluplate heating screens

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24 / EPS 80

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24 / EPS 80

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24 / EPS 80

Materiał / Material: Aluminium 1050 h24 / EPS 80

Aluplate dwukanałowy bez nacięć
Double channel Aluplate without cuts

Aluplate dwukanałowy z nacięciami 
Double channel Aluplate with cuts

Aluplate jednokanałowy bez nacięć
Single channel Aluplate without cuts

Aluplate jednokanałowy z nacięciami 
Single channel Aluplate with cuts

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B E F

9-1700-001-00-21-00 2041 16 1000 195 18,5 0,5 50 12

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C E F

9-1700-001-00-21-00 2042 16 1000 395 200 18,5 0,5 40 12

Kod / Code

St
ar

y k
od

Ol
d 

co
de

Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C D E F

9-1700-002-27-21-00 2042 
N25 16 1000 395 200 250 18,5 0,5 40 12

Kod / Code
St

ar
y k

od
Ol

d 
co

de
Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B D E F

9-1700-001-27-21-00 2041 N25 16 1000 195 250 18,5 0,5 50 12
9-1710-001-27-21-00 - 20 1150 270 250 22,5 0,5 40 12

Kod / Code
Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C E G

9-1705-002-00-21-00 16 1000 400 200 30 30 11 8

Kod / Code
Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B E F G

9-1705-001-00-21-00 16 1000 200 30 0,5 30 22 8

Kod / Code
Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B D E F G

9-1705-001-27-21-00 16 1000 200 250 30 0,5 30 22 8

Kod / Code
Wymiary / Dimensions [mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C E G

9-1705-002-27-21-00 16 1000 400 200 250 30 11 8

Aluplate dwukanałowy z izolacją, bez nacięć
Double channel Aluplate with insulation, without cuts

Aluplate dwukanałowy z izolacją, z nacięciami
Double channel Aluplate with insulation, with cuts

Aluplate jednokanałowy z izolacją, bez nacięć
Single channel Aluplate with insulation, without cuts

Aluplate jednokanałowy z izolacją, z nacięciami
Single channel Aluplate with insulation, with cuts
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Ekrany grzewcze Aluplate
Aluplate heating screens

Materiał / Material: Polistyren ekspandowany / Expanded polystyrene

Pakowana w zwojach: 500 mb
Packed in rolls: 500 lnm

 

Rura ogrzewania płaszczyznowego PE-RT/EVOH/PE-RT / Surface heating pipe PE-RT/EVOH/PE-RT

AL

Zakończenie łukowe do AluPlate / Closing bend for AluPlate

Kod / Code Wymiary / Dimensions 
[mm]

szt./pcs
Ø A B C G

9-1750-016-00-21-00 16 400 150 200 30 10

Kod / Code Wymiary
Dimensions 

Materiał 
Material

Ø Długość / Lenght
8-8597-500-00-00-16 16x2 500 mb PE-RT TYP II

A

B

G

C

Ø
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology

Rozwijak niski / Low decoiler  

Rozwijak niski z wysuwanymi ramionami / Low decoiler with pull-out arms 

Rozwijak wysoki / High decoiler 

Kod / Code 9-8100-000-00-34-03
Stary kod / Old code 8100
Wysokość [A] / Height [A] 166
Wysokość [B] / Height [B] 548-800
Ø 1 1140
Ø 2 360

Materiał / Material stal ocynkowana
Zinc plated steel

Waga / Weight [kg] 15,8

Ø Rury
Pipe DN

Długość zwoju rury
Pipe coil length

100 200 500
16 6 3 1
18 4 2 -
20 3 1 -

Kod / Code 9-8100-000-26-33-12
Stary kod / Old code 8102
Wysokość [A] / Height [A] 166
Wysokość [B] / Height [B] 548-800
Ø 1 1140-1440
Ø 2 360

Materiał / Material stal ocynkowana
Zinc plated steel

Waga / Weight [kg] 18,3

Kod / Code 9-8140-000-00-34-03
Stary kod / Old code 8101
Wysokość [A] / Height [A] 488
Wysokość [B] / Height [B] 870-1122
Ø 1 1140
Ø 2 360

Materiał / Material stal ocynkowana
Zinc plated steel

Waga / Weight [kg] 16,8

Rozwijak wysoki / High decoiler

+30 cm

+30 cm

+30 cm

Zalecana maksymalna ilość zwojów rury na rozwijakach 
Capricorn w zależności od rozmiaru rury.

Recommended maximum number of pipe coils on Capricorn 
decoilers depending on the pipe size.

Max. wysokość zwoju: 60 cm
Max. coil height: 60 cm

Min. średnica wewnętrzna zwoju: 36 cm
Min. inner coil diameter: 36 cm

Max. średnica zewnętrzna zwoju: 112 cm
Max. outer coil diameter: 112 cm

Rozwijaki / Decoilers 

ZINC
PLATED

STEEL

DANE LOGISTYCZNE / PACKAGING

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

1 30

DANE LOGISTYCZNE / PACKAGING

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

1 30

DANE LOGISTYCZNE / PACKAGING

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

1 30
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Komponenty montażowe w technologii mokrej ogrzewania podłogowego Capricorn 
Assembly components in Capricorn fl oor heating wet technology

 

 

Ø 10-12

Materiał / Material:  nylon + GF 15%

Materiał / Material:  nylon + GF 15%

Ø 32-34

Materiał / Material:  nylon + GF 15%

NYLON
GF

Łuki prowadzące / Leading bends

 

Materiał / Material:  nylon + GF 15%

 

 

Ø 14-18

Materiał / Material: nylon + GF 15%

Kod / Code Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A
9-7200-010-00-08-10 10 ÷ 12 100 50 150

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A
9-7100-014-00-08-10 7104 14 ÷ 18 115 25 200

Kod / Code Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A
9-7100-025-00-08-10 25 172 25 100

Kod / Code Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A
9-7100-032-00-08-10 32 ÷ 34 228 10 100

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm] szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A
9-7100-020-00-08-10 7105 20 ÷ 22 144 25 100

Ø 25

Ø 20-22
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Grupy bezpieczeństwa  
Safety sets

STEEL

STEEL

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL

STEEL

STEEL

STEEL

Grupy bezpieczeństwa uzbrojone / Safety sets with accesories

Grupy bezpieczeństwa nieuzbrojone / Safety sets without accesories 

Kod
Code

Stary kod
Old code

Zawór 
bezpieczeństwa 

Safety valve 
[bar]

Manometr
Manometer

[bar]

Długość [A]
Lenght [A]

[mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

9-4000-250-54-35-08 4015 3 6 253 1 100
9-4000-250-55-35-08 4011 6 10 253 1 100
9-4000-250-54-33-13 4015zn 3 6 253 1 100
9-4000-250-55-33-13 4011zn 6 10 253 1 100

Kod
Code

Stary kod
Old code

Zawór 
bezpieczeństwa 

Safety valve 
[bar]

Manometr
Manometer

[bar]

Długość [A]
Lenght [A]

[mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

9-4000-250-52-35-08 4000 3 6 253 1 100
9-4000-250-53-35-08 4005 6 10 253 1 100
9-4000-333-53-35-08 - 1,5 6 333 1 100
9-4000-250-52-33-13 4000zn 3 6 253 1 100
9-4000-250-53-33-13 4005zn 6 10 253 1 100
9-4000-333-53-33-13 - 1,5 6 333 1 100

Kod
Code

Stary kod
Old code

Długość [A]
Lenght [A]

[mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

9-4001-250-51-35-08 4101 253 1 100
9-4001-250-51-33-13 4101zn 253 1 100

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  stal / steel

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  stal / steel

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  stal / steel

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 

CAPRICORN  KATALOG / CAPRICORN  CATALOGUE 2013        49

T
E

C
H

N
IK

A
 G

R
Z

E
W

C
Z

A
 /

 H
E

AT
IN

G
 S

Y
S

T
E

M
O

D
 S

T
R

O
N

Y
 7

 D
O

 5
4 

/ 
P

A
G

E
S

 F
R

O
M

 7
 T

O
 5

4

Grupy bezpieczeństwa  
Safety sets

STEEL

STEEL

STEEL

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL
POWDER
PAINTED

STEEL
POWDER
PAINTED

Kod
Code

Stary kod
Old code

Długość [A]
Lenght [A]

[mm]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

9-4001-250-00-35-08 4100 253 1 100
9-4001-250-00-33-13 4100zn 253 1 100

Grupy bezpieczeństwa nieuzbrojone / Safety sets without equipment 

Grupy bezpieczeństwa do kotłów / Safety sets for boilers   

Wieszak naczynia zbiorczego / Hanger for collecting tanks

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  stal / steel

Kod
Code

Wymiary
Dimensions

[mm]

Zawór 
bezpieczeństwa 

Safety valve 
[bar]

Manometr
Manometer

[bar]

Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-4000-185-52-35-08 3/4” 185 138 43 3 6 1 100
9-4000-185-53-35-08 3/4” 185 138 43 6 10 1 100
9-4000-185-52-33-13 3/4” 185 138 43 3 6 1 100
9-4000-185-53-33-13 3/4” 185 138 43 6 10 1 100

A

B

C

Ø

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions 
[mm]

Szybkozłączka 
Quick 

disconnect 
for the surge 

tank Ko
lo

r /
 C

ol
ou

r

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C D E F G

9-4002-250-51-35-08 4201 3/4” 253 45 180 31 42 60 104 ✓ 1 100
9-4002-250-00-35-08 4200 3/4” 253 45 180 31 42 60 104 - 1 100
9-4002-250-51-33-13 4201zn 3/4” 253 45 180 31 42 60 104 ✓ 1 100
9-4002-250-00-33-13 4200zn 3/4” 253 45 180 31 42 60 104 - 1 100

ZINC
PLATED

STEEL

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  
stal / steel

ZINC
PLATED

STEEL

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / Zinc plated steel

Materiał / Material:  
stal / steel

ZINC
PLATED

STEEL
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Akcesoria instalacyjne   
Installation accessories

9-2215-016-00-01-12

9-2215-016-00-01-01

9-2220-016-00-01-12

9-2220-016-00-01-01

Rozetki pojedyncze / Single rosette

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø1 Ø2

9-2215-015-00-11-12 2215M 15 15 45 100 360 450
9-2215-016-00-11-12 2215M 16 16 47 100 360 450
9-2215-018-00-11-12 2215M 18 18 49 100 360 450
9-2215-020-00-11-12 2215M 20 20 51 100 360 450
9-2215-022-00-11-12 2215M 22 22 53 100 160 200
9-2215-028-00-11-12 2215M 28 28 59 100 160 200

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø1 Ø2

9-2215-015-00-01-01 2215 15 15 45 100 360 450
9-2215-016-00-01-01 2215 16 16 47 100 360 450
9-2215-018-00-01-01 2215 18 18 49 100 360 450
9-2215-020-00-01-01 2215 20 20 51 100 360 450
9-2215-022-00-01-01 2215 22 22 53 100 160 200
9-2215-028-00-01-01 2215 28 28 59 100 160 200

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A x B

9-2220-015-00-11-12 2220M 15 15 113x69 50 80 100
9-2220-016-00-11-12 2220M 16 16 113x69 50 80 100
9-2220-018-00-11-12 2220M 18 18 113x69 50 80 100
9-2220-020-00-11-12 2220M 20 20 113x69 50 80 100
9-2220-022-00-11-12 2220M 22 22 113x69 50 80 100
9-2220-028-00-11-12 2220M 28 28 113x69 50 80 100

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A x B

9-2220-015-00-01-01 2220 15 15 113x69 50 80 100
9-2220-016-00-01-01 2220 16 16 113x69 50 80 100
9-2220-018-00-01-01 2220 18 18 113x69 50 80 100
9-2220-020-00-01-01 2220 20 20 113x69 50 80 100
9-2220-022-00-01-01 2220 22 22 113x69 50 80 100
9-2220-028-00-01-01 2220 28 28 113x69 50 80 100

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B

9-2020-011-00-01-03 2020 27,5 11 100 7000 8750

Rozetki podwójne / Double rosette  

Spinka do otuliny termoizolacyjnej / Plastic clips for clearing  

PP

PP

PP

PP

PP

Kolor / Colour: 
srebrny / silver

Kolor / Colour: 
srebrny / silver

Kolor / Colour: 
biały / white

Kolor / Colour: 
biały / white

Kolor / Colour: 
biały / white

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 

CAPRICORN  KATALOG / CAPRICORN  CATALOGUE 2013        51

T
E

C
H

N
IK

A
 G

R
Z

E
W

C
Z

A
 /

 H
E

AT
IN

G
 S

Y
S

T
E

M
O

D
 S

T
R

O
N

Y
 7

 D
O

 5
4 

/ 
P

A
G

E
S

 F
R

O
M

 7
 T

O
 5

4

Akcesoria instalacyjne   
Installation accessories

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B C

9-1400-000-00-03-08 1400 90 71 26 150 20 25

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]
szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

A B C

9-1001-000-00-00-00 5001C 60 150 8 10 1000 1250

Kod / Code Stary kod
Old code

Wymiary
Dimensions

[mm]

Kolor
Colour

szt./pcs

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø

9-1020-015-00-01-06 1026 15 12 360 450
9-1020-018-00-01-08 1027 18 12 360 450
9-1020-022-00-01-05 1028 22 12 360 450
9-1020-028-00-01-09 1029 28 12 360 450

Odpowietrzacz grzejnika z pojemnikiem / Venting device to Heaters

Szczoteczki do złączek miedzianych / Brush for copper connectors

Włókno czyszczące / Cleaning fi bre

Materiał / Material: ABS

ø28 ø15

ø22 ø18

ABS

PP

STEEL
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Akcesoria instalacyjne   
Installation accessories

9-9700-008-00-01-01

9-9701-008-00-01-01

9-9703-008-00-01-01

9-9704-008-00-01-01

ø8-35

Uchwyty pojedyncze serii A / A series single holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 80    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm]

Ø A B C
9-9700-008-00-01-01 8 19 14 16 100
9-9700-010-00-01-01 10 21 12 16 100
9-9700-012-00-01-01 12 19 19 16 100
9-9700-015-00-01-01 15 27 23 16 100
9-9700-018-00-01-01 18 33 25 16 100
9-9700-022-00-01-01 22 39 30 16 50
9-9700-028-00-01-01 28 50 38 16 50
9-9700-035-00-01-01 35 55 47 16 25

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Uchwyty pojedyncze serii A z kołkiem rozporowym / A series single holders with wall peg 
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 80    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9701-008-00-01-01 8 19 14 16 3,5x30 Ø6 100
9-9701-010-00-01-01 10 21 12 16 3,5x30 Ø6 100
9-9701-012-00-01-01 12 19 19 16 4x45 Ø8 100
9-9701-015-00-01-01 15 27 23 16 4x45 Ø8 100
9-9701-018-00-01-01 18 33 25 16 4x45 Ø8 100
9-9701-022-00-01-01 22 39 30 16 4x45 Ø8 50
9-9701-028-00-01-01 28 50 38 16 4x45 Ø8 50
9-9701-035-00-01-01 35 55 47 16 5x60 Ø10 25

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Uchwyty pojedyncze serii A ze śrubą dwugwintową / A series single holders with double threaded screw    
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE 100 / LOGISTICS DATA ON PAGE 81    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9703-008-00-01-01 8 19 14 16 M6x55 Ø10 100
9-9703-010-00-01-01 10 21 12 16 M6x55 Ø10 100
9-9703-012-00-01-01 12 19 19 16 M6x55 Ø10 100
9-9703-015-00-01-01 15 27 23 16 M6x55 Ø10 100
9-9703-018-00-01-01 18 33 25 16 M6x55 Ø10 100
9-9703-022-00-01-01 22 39 30 16 M6x55 Ø10 50
9-9703-028-00-01-01 28 50 38 16 M6x55 Ø10 50
9-9703-035-00-01-01 35 55 47 16 M6x55 Ø10 25

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Uchwyty pojedyncze serii A z tuleją / A series single holders with sleeve
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE 100 / LOGISTICS DATA ON PAGE 81    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Tuleja
Sleeve

Ø A B C
9-9704-008-00-01-01 8 19 14 16 M6 100
9-9704-010-00-01-01 10 21 12 16 M6 100
9-9704-012-00-01-01 12 19 19 16 M6 100
9-9704-015-00-01-01 15 27 23 16 M6 100
9-9704-018-00-01-01 18 33 25 16 M6 100
9-9704-022-00-01-01 22 39 30 16 M6 50
9-9704-028-00-01-01 28 50 38 16 M6 50
9-9704-035-00-01-01 35 55 47 16 M6 25

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

PP

PP

PP

PP

ø8-35

ø8-35

ø8-35
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Akcesoria instalacyjne   
Installation accessories

9-9800-008-00-01-01

9-9801-008-00-01-01

9-9803-008-00-01-01

9-9804-008-00-01-01

Uchwyty podwójne serii A ze śrubą dwugwintową / A series dual holders with double threaded screw     
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 83    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9803-008-00-01-01 8 19 40 16 M6x55 Ø10 100
9-9803-010-00-01-01 10 21 44 16 M6x55 Ø10 100
9-9803-012-00-01-01 12 19 50 16 M6x55 Ø10 100
9-9803-015-00-01-01 15 27 57 16 M6x55 Ø10 100
9-9803-018-00-01-01 18 33 60 16 M6x55 Ø10 100
9-9803-022-00-01-01 22 39 70 16 M6x55 Ø10 50
9-9803-028-00-01-01 28 50 87 16 M6x55 Ø10 50
9-9803-035-00-01-01 35 55 104 16 M6x55 Ø10 25

Uchwyty podwójne serii A / A series dual holders 
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 82    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm]

Ø A B C
9-9800-008-00-01-01 8 19 40 16 100
9-9800-010-00-01-01 10 21 44 16 100
9-9800-012-00-01-01 12 19 50 16 100
9-9800-015-00-01-01 15 27 57 16 100
9-9800-018-00-01-01 18 33 60 16 100
9-9800-022-00-01-01 22 39 70 16 50
9-9800-028-00-01-01 28 50 87 16 50
9-9800-035-00-01-01 35 55 104 16 25

Uchwyty podwójne serii A z kołkiem rozporowym / A series dual holders with wall peg
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 82      

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9801-008-00-01-01 8 19 40 16 4x45 Ø8 100
9-9801-010-00-01-01 10 21 44 16 4x45 Ø8 100
9-9801-012-00-01-01 12 19 50 16 4x45 Ø8 100
9-9801-015-00-01-01 15 27 57 16 4x45 Ø8 100
9-9801-018-00-01-01 18 33 60 16 4x45 Ø8 100
9-9801-022-00-01-01 22 39 70 16 4x45 Ø8 50
9-9801-028-00-01-01 28 50 87 16 4x45 Ø8 50
9-9801-035-00-01-01 35 55 104 16 5x60 Ø10 25

Uchwyty podwójne serii A z tuleją / A series dual holders with sleeve
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 83    

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Tuleja
Sleeve

Ø A B C
9-9804-008-00-01-01 8 19 40 16 M6 100
9-9804-010-00-01-01 10 21 44 16 M6 100
9-9804-012-00-01-01 12 19 50 16 M6 100
9-9804-015-00-01-01 15 27 57 16 M6 100
9-9804-018-00-01-01 18 33 60 16 M6 100
9-9804-022-00-01-01 22 39 70 16 M6 50
9-9804-028-00-01-01 28 50 87 16 M6 50
9-9804-035-00-01-01 35 55 104 16 M6 25

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

Materiał / Material:  Polipropylen / Polypropylene

PP

PP

PP

PP

ø8-35

ø8-35

ø8-35

ø8-35
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Akcesoria instalacyjne   
Installation accessories
Uchwyty jednoramienne / Single arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Uchwyty dwuramienne / Double arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Uchwyty jednoramienne / Single arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Uchwyty dwuramienne / Double arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1960-000-02-01-01 25 4x65 Ø 8 13 PP, polypropylene
9-1960-085-02-01-01 25 4x85 Ø 6 13 PP, polypropylene

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1860-000-02-01-01 25 4x60 Ø 6 13 PP, polypropylene
9-1860-085-02-01-01 25 4x85 Ø 6 13 PP, polypropylene

Uchwyty jednoramienne / Single arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Uchwyty dwuramienne / Double arm holders
DANE LOGISTYCZNE NA STRONIE / LOGISTICS DATA ON PAGE 88   

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1960-000-01-01-01 25 4x60 Ø 6 13 PP, polypropylene

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1860-000-01-01-01 25 4x45 Ø 8 13 PP, polypropylene

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1925-070-00-01-01 25 9 70 10 PP, polypropylene
9-1925-070-00-02-01 25 9 70 10 nylon, nylon
9-1928-070-00-01-01 28 11 74 15 PP, polypropylene
9-1928-070-00-02-01 28 11 74 15 nylon, nylon
9-1928-097-00-01-01 28 11 93 16 PP, polypropylene
9-1928-097-00-02-01 28 11 93 16 nylon, nylon

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
MaterialØ A B C

9-1825-070-00-01-01 25 9 70 10 PP, polypropylene
9-1825-070-00-02-01 25 9 70 10 nylon, nylon
9-1828-070-00-01-01 28 11 74 15 PP, polypropylene
9-1828-070-00-02-01 28 11 74 15 nylon, nylon
9-1828-097-00-01-01 28 11 93 16 PP, polypropylene
9-1828-097-00-02-01 28 11 93 16 nylon, nylon

PP PP

NYLON NYLON

PP

PP

9-1828-070-00-01-01 9-1925-070-00-01-01

9-1860-000-02-01-01 9-1960-000-02-01-01

9-1860-000-01-01-01 9-1960-000-01-01-01

PP

PP

Ø 25-28

Ø 25

Ø 25

Ø 25-28

Ø 25

Ø 25

TECHNIKA GRZEWCZA / HEATING SYSTEM 
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Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego
Rozdzielacze ogrzewania i chłodzenia płaszczyznowego
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ARCO SPOT ORIENT CUBE

Wzory rusztów / Grating patterns

Łazienkowe wpusty punktowe Aqua Ambient Super
Aqua Ambient Super bathroom point inlets

Typ podejścia / Connection type: 
boczny / side body outlet

Typ podejścia / Connection type: 
przelotowy / passing body outlet

Typ / Type Ø 40
Typ / Type Ø 50

Łazienkowe wpusty punktowe i liniowe
Bathroom point and linear drainage inlets

Łazienkowe wpusty punkto-
we Capricorn to nowoczesne, 
wykonane z najwyższej jakości 
materiałów urządzenia służące 
do odprowadzania wody z po-
wierzchni posadzek.

Linia Aqua Ambient dostępna 
jest w dwóch wersjach: Classic 
oraz Super, charakteryzującej 
się m.in.: niewielką wysokością 
(60 mm od podstawy do kołnie-
rza) oraz szeroką gamą korpusów 
z opcją wpustów przelotowych, 
umożliwiających podłączenie do 
urządzenia dodatkowych odpły-
wów.  

Capricorn bathroom point inlets 
are advanced devices made of the 
highest-quality materials, used for 
draining water from the surface 
of fl oors.

Our off er includes a range of point 
inlets - Aqua Ambient Classic and 
Aqua Ambient Super,  character-
ised by, among others: low height 
(60 mm counting from the base of 
the fl ange), as well as a wide range 
of body frames with optional 
in-line inlets, making it possible 
to connect additional outlets 
to such a device.

INOX PP
A63÷88 mm
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Wzory rusztów / Grating patterns

Łazienkowe wpusty liniowe Aqua Ambient
Aqua Ambient bathroom linear drainage inlets  

Łazienkowe wpusty liniowe Aqua Ambient pod płytkę
Aqua Ambient bathroom under-tile linear drainage inlets

Liniowe wpusty łazienkowe Aqua Ambient to nowoczesne 
urządzenia odprowadzające wodę doskonale zastępujące tradycyjne 
rozwiązania jak brodziki lub zamknięte kabiny prysznicowe. 

Łazienkowe wpusty liniowe Aqua Ambient dostępne 
są w dwóch wersjach: z kołnierzem płaskim oraz pod płytkę. 
Nową serię odpływów liniowych Aqua Ambient charakteryzuje 
m.in. niska zabudowa (88 mm dla wersji pod płytkę oraz 90 mm 
dla wersji z kołnierzem płaskim) umożliwiająca zastosowanie w 
pomieszczeniach z ograniczeniami w zakresie wysokości posadzki. 

Aqua Ambient bathroom linear drainage inlets constitute 
an advanced drainage system replacing perfectly the traditional forms 
of water drainage, i.e. shower basins or closed shower cubicles. 

Aqua Ambient bathroom linear drainage inlets are available 
in two versions: with a fl at fl ange and an under-tile version. 
The series of Aqua Ambient linear drainage inlets is chara-
cterised by low casing (88 mm for the under-tile version 
and 90 mm for the version with a fl at fl ange) enabling its installation 
and use within facilities with restrictions regarding the fl oor height.

INOX

A88/90 mm
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Łazienkowe wpusty punktowe 
Bathroom point inlets
Łazienkowe wpusty punktowe Aqua Ambient Super / Aqua Ambient Super bathroom point inlets 

Łazienkowe wpusty punktowe Aqua Ambient Super / Aqua Ambient Super bathroom point inlets 

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 Ø 3 A B C D E F

9-2631-040-47-01-10 40 220 80÷105 65 63 120 15 120
ARCO

1 285
9-2631-050-47-01-10 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2632-040-47-01-10 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

SPOT
1 285

9-2632-050-47-01-10 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2634-040-47-01-10 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

ORIENT
1 285

9-2634-050-47-01-10 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2633-040-47-01-10 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

CUBE
1 285

9-2633-050-47-01-10 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 Ø 2 Ø 3 A B C D E F

9-2631-040-48-01-10 40 40 220 80÷105 65 63 120 15 120
ARCO

1 285
9-2631-050-48-01-10 50 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2632-040-48-01-10 40 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

SPOT
1 285

9-2632-050-48-01-10 50 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2634-040-48-01-10 40 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

ORIENT
1 285

9-2634-050-48-01-10 50 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285
9-2633-040-48-01-10 40 40 220 80÷105 65 63 120 15 120

CUBE
1 285

9-2633-050-48-01-10 50 50 220 80÷105 65 63 120 15 120 1 285

9-2631-040-47-01-10

9-2631-040-48-01-10

Typ podejścia / Connection type: 
boczny / side body outlet 

∅ 3

F

F

ARCO

SPOT

ORIENT

CUBE

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Typ podejścia / Connection type: 
przelotowy / passing body outlet

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Super

Ø40-50

Ø40-50

TECHNIKA SANITARNA / SANITARY SYSTEM 
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Łazienkowe wpusty punktowe 
Bathroom point inlets
Łazienkowe wpusty punktowe Aqua Ambient Classic / Aqua Ambient Classic bathroom point inlets 

Ł

Ł

Ł

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 A B C D

9-2605-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 ARCO 1 315
9-2604-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 SPOT 1 315
9-2609-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 ORIENT 1 315
9-2608-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 CUBE 1 315

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 A B C D

9-2625-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 ARCO 1 144
9-2624-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 SPOT 1 144
9-2629-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 ORIENT 1 144
9-2628-050-47-01-10 50 120÷150 110 10÷30 120 CUBE 1 144

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 A B C D

9-2605-050-46-01-10 50 146÷177 138 8÷31 120 ARCO 1 360
9-2604-050-46-01-10 50 146÷177 138 8÷31 120 SPOT 1 360
9-2609-050-46-01-10 50 146÷177 138 8÷31 120 ORIENT 1 360
9-2608-050-46-01-10 50 146÷177 138 8÷31 120 CUBE 1 360

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kratka
Grate

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 A B C D

9-2625-050-46-01-10 50 146÷177 140 6÷31 120 ARCO 1 144
9-2624-050-46-01-10 50 146÷177 140 6÷31 120 SPOT 1 144
9-2629-050-46-01-10 50 146÷177 140 6÷31 120 ORIENT 1 144
9-2628-050-46-01-10 50 146÷177 140 6÷31 120 CUBE 1 144

Wymiary / 

9-2605-050-47-01-10 

9-2625-050-47-01-10 

9-2605-050-46-01-10

9-2625-050-46-01-10

Typ podejścia / Connection type:
boczny / side body outlet 

Typ podejścia / Connection type: 
prosty / vertical body outlet 

Typ podejścia / Connection type: 
prosty z kołnierzem / vertical body outlet with a collar

Typ podejścia / Connection type:
boczny z kołnierzem / side body outlet with a collar

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

INOX PP

Classic

∅ 3

F

F

Ø50

Ø50

Ø50

Ø50
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Łazienkowe wpusty liniowe
Bathroom linear drainage inlets 
Łazienkowe wpusty liniowe Aqua Ambient z kołnierzem płaskim / Aqua Ambient bathroom linear drainage inlets with fl at fl ange  

Kod / Code Wymiary / Dimensions 
[mm]

szt./pcsØ A B C D E F
9-2930-600-50-24-12 50 600 634 72 90 60 120 1
9-2930-800-50-24-12 50 800 834 72 90 60 120 1
9-2930-000-50-24-12 50 1000 1034 72 90 60 120 1

Długość 
Lenght 
[mm]

Wymiary / Dimensions 
[mm]

Szerokość
Width 
[mm]

szt./pcsARCO SPOT ORIENT CUBE
600 9-2903-600-00-24-12  9-2902-600-00-24-12 9-2901-600-00-24-12 9-2904-600-00-24-12 54 1
800 9-2903-800-00-24-12  9-2902-800-00-24-12  9-2901-800-00-24-12  9-2904-800-00-24-12 54 1
1000 9-2903-000-00-24-12  9-2902-000-00-24-12  9-2901-000-00-24-12 9-2904-000-00-24-12 54 1

Materiał / Material:  
stal nierdzewna / stainless steel

INOX

Wzory rusztów / Grating patterns

ARCO SPOT ORIENT CUBE

Ø50
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Ø50

Łazienkowe wpusty liniowe
Bathroom linear drainage inlets 
Łazienkowe wpusty liniowe Aqua Ambient pod płytkę / Aqua Ambient bathroom under-tile linear drainage inlets  
 

Kod / Code Wymiary / Dimensions 
[mm]

szt./pcsØ A B C E F
9-2950-600-50-24-12 50 600 660 88 60 120 1
9-2950-800-50-24-12 50 800 860 88 60 120 1
9-2950-000-50-24-12 50 1000 1060 88 60 120 1

Materiał / Material:  
stal nierdzewna / stainless steelINOX

Ø50
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Łazienkowe wpusty punktowe 
Bathroom point inlets
Łazienkowe wpusty punktowe Aqua Standard / Aqua Standard bathroom point inlets  
 

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C D

9-2600-110-46-01-04 2602 110 150x150 166÷212 46 - 1 240
9-2600-050-46-01-04 2600 50 100x100 146÷178 32 50 1 360
9-2620-050-46-01-04 - 50 100x100 146÷178 32 50 1 144

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C D

9-2600-110-47-01-04 2603 110 150x150 156÷202 46 - 1 180
9-2600-050-47-01-04 2601 50 100x100 120÷150 50 50 1 315
9-2620-050-47-01-04 - 50 100x100 120÷150 50 50 1 180

Typ podejścia / Connection type: prosty / vertical body outlet 

Typ podejścia / Connection type: boczny / side body outlet 

Materiał / Material:   
Ruszt / Grate: stal nierdzewna / stainless steel
Korpus / Corps: Polipropylen / PP

Kolor / Colour: 
szary / grey

9-2600-110-46-01-04

9-2600-110-47-01-04

9-2600-050-46-01-04

9-2600-050-47-01-04

9-2620-050-46-01-04

9-2620-050-47-01-04

Ø110

Ø110

Ø50

Ø50

Ø50

Ø50
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Osadniki rynnowe
Debris Gullies   
Osadnik rynnowy Q3 / Debris Gully Q3

Osadnik rynnowy / Debris Gully 

Materiał / Material:  
polipropylen / polypropylene

Materiał / Material:  
polipropylen / polypropylene

Dostępny w trzech kolorach:
Available in three colours:

Dostępny w trzech kolorach:
Available in three colours:

PP

PP

Q3

Kod / Code Wymiary / Dimensions 
[mm]

Waga
Weight 

[kg]

Kolor
Colour

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 Ø 2 A B C

9-9300-000-00-01-03 50-125     110-125 325 259 160 0,85 1 100
9-9300-000-00-01-07 50-125     110-125 325 259 160 0,85 1 100
9-9300-000-00-01-10 50-125     110-125 325 259 160 0,85 1 100

Kod / Code Wymiary / Dimensions 
[mm]

Waga
Weight 

[kg]

Kolor
Colour

szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø 1 Ø 2 A B C

9-9200-000-00-01-03 50-125     110-125 305 230 167 0,62 1 126
9-9200-000-00-01-07 50-125     110-125 305 230 167 0,62 1 126
9-9200-000-00-01-10 50-125     110-125 305 230 167 0,62 1 126

A

C

B ∅ 1

∅ 2

A

C

B ∅ 1

∅ 2

UV
protection

UV
protection

9-9300-000-00-01-10

9-9200-000-00-01-10
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Czym jest zasuwa burzowa 
Capricorn Duo Protect?

What is Capricorn Duo Protect 
non-return valve?

Urządzenie to należy do grupy urządzeń przeciwzalewowych 
klasyfi kowanych według europejskiej normy 13564 do urządzeń 
typu 2. Zasuwy typ 2 kwalifi kuje się jako urządzenia przeciw-
zalewowe do zabudowy przewodów poziomych, wyposażone 
w dwa mechanizmy automatycznego zamknięcia i jeden mecha-
nizm awaryjnego (ręcznego) zamknięcia. Do ścieków szarych.

This device is classifi ed as type 2 anti-fl ooding device pursuant 
to the European standard 13564. Type 2 valves are anti-fl ooding 
devices used with horizontal conduits, equipped with two 
automatic locking mechanisms and one emergency (manual) 
locking mechanism. Dedicated to grey sewage.

Zasuwy burzowe
jedno- i dwuklapowe
Single and double
non-return valve

Dlaczego stosując zasuwę burzową chronisz 
swój dom przed zalaniem?
Ulewne deszcze przekraczają niejednokrotnie ilości opadów, które może przy-
jąć system kanalizacyjny. Przeciążone kanały uliczne i burzowe napełniają 
się do najwyższego punktu, czyli górnego poziomu terenu, a wszystkie po-
mieszczenia, które znajdują się poniżej i nie są odpowiednio zabezpieczone, 
zostają zalane. Dlatego w celu zminimalizowania ryzyka  powstania  przepływu  
zwrotnego*, zalecamy instalację dwu - lub jednoklapowych zasuw  burzowych 
Capricorn. Zasuwy burzowe stanowią również uzupełnienie zabezpieczenia** 
przed wtargnięciem gryzoni bezpośrednio do posesji przez rury systemu ka-
nalizacyjnego. Capricorn w swojej ofercie posiada pełny zakres rozmiarów 
od Ø 50 do Ø 200.
*) Przepływ zwrotny zwany jest również potocznie „cofką”. 
**) Capricorn nie udziela 100% gwarancji dotyczącej zabezpieczeń przed wtargnięciem gryzoni.

How does using a non-return valve 
protect your house?
Heavy rains are very common these days and they ost en exceed the capacity of 
storm drains. Overloaded street drains and storm drains fi ll up with water up to 
the highest point – the ground level – and all sites and rooms that are located 
below that level and are not properly protected from water, become fl ooded. 
We advise you protect yourself from fl ooding and minimize the risk of back 
water eff ect* by installing double or single fl ap non-return valves. Capricorn  
non-return  valve  prevent  fl ooding  and  they also  help  preventing**  access  
of  rodents  to  houses  through  sewage  pipes. Capricorn off ers valves in a full 
range of sizes, from Ø 50 to Ø 200.
*) “Backwater” means back fl ow of fl uids due to a blockage in the sewer
**) Capricorn does not give 100% guarantee of protection against access of rodents to houses.

Czym jest zasuwa burzowa 
Capricorn Duo Protect?

What is Capricorn Duo Protect
non-return valve?

Urządzenie to należy do grupy urządzeń przeciwzalewowych 
klasyfi kowanych według europejskiej normy 13564 do urządzeń 
typu 2. Zasuwy typ 2 kwalifi kuje się jako urządzenia przeciw-
zalewowe do zabudowy przewodów poziomych, wyposażone 
w dwa mechanizmy automatycznego zamknięcia i jeden mecha-
nizm awaryjnego (ręcznego) zamknięcia. Do ścieków szarych.

This device is classifi ed as type 2 anti-fl ooding device pursuant 
to the European standard 13564. Type 2 valves are anti-fl ooding 
devices used with horizontal conduits, equipped with two 
automatic locking mechanisms and one emergency (manual) 
locking mechanism. Dedicated to grey sewage.

jedno- i dwuklapowe
Single and double

zasuwę burzową chronisz zasuwę burzową chronisz zasuwę burzową
swój dom przed zalaniem?
Ulewne deszcze przekraczają niejednokrotnie ilości opadów, które może przy-
jąć system kanalizacyjny. Przeciążone kanały uliczne i burzowe napełniają 
się do najwyższego punktu, czyli górnego poziomu terenu, a wszystkie po-
mieszczenia, które znajdują się poniżej i nie są odpowiednio zabezpieczone, 
zostają zalane. Dlatego w celu zminimalizowania ryzyka  powstania  przepływu  
zwrotnego*, zalecamy instalację dwu - lub jednoklapowych zasuw  burzowych 
Capricorn. Zasuwy burzowe stanowią również uzupełnienie zabezpieczenia** 
przed wtargnięciem gryzoni bezpośrednio do posesji przez rury systemu ka-
nalizacyjnego. Capricorn w swojej ofercie posiada pełny zakres rozmiarów 

*) Przepływ zwrotny zwany jest również potocznie „cofką”. 
**) Capricorn nie udziela 100% gwarancji dotyczącej zabezpieczeń przed wtargnięciem gryzoni.

non-return valve 
protect your house?
Heavy rains are very common these days and they ost en exceed the capacity of 
storm drains. Overloaded street drains and storm drains fi ll up with water up to 
the highest point – the ground level – and all sites and rooms that are located 
below that level and are not properly protected from water, become fl ooded. 
We advise you protect yourself from fl ooding and minimize the risk of back 
water eff ect* by installing double or single fl ap non-return valves. Capricorn  
non-return  valve  prevent  fl ooding  and  they also  help  preventing**  access  
of  rodents  to  houses  through  sewage  pipes. Capricorn off ers valves in a full 
range of sizes, from Ø 50 to Ø 200.
*) “Backwater” means back fl ow of fl uids due to a blockage in the sewer
**) Capricorn does not give 100% guarantee of protection against access of rodents to houses.
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1. Śruby serwisowe wykonane z wysokiej jakości stali 
nierdzewnej 

2. Gwarancją działania zasuwy jest jej systematyczny
 serwis  – wykonaj przegląd przynajmniej dwa razy 
 do roku! 

3. Podczas dłuższych wyjazdów i prac serwisowych, 
 użyj ręcznej blokady mechanizmu zasuwy

4. Druga klapa w systemach DuoProtect gwarantuje 
 podwójne bezpieczeństwo 

5. Przed przykrymi zapachami chronią klapy zwrotne 
6. Klapa wykonana ze stali nierdzewnej dodatkowo 

zabezpiecza przed wtargnięciem gryzoni i wydłuża 
żywotność mechanizmu  zamknięcia

7. Wzmocniona konstrukcja zapewnia większą 
sztywność i wytrzymałość zasuwy burzowej Capricorn

Swobodny przepływ
Free fl ow

Zablokowana klapa 
- ochrona przed „cofką”
Blocked fl ap – backwater 
protection

Ochrona przed gryzoniami
Protection against rodents

ZASUWY BURZOWE JEDNOKLAPOWE
SINGLE FLAP NON-RETURN VALVE

TECHNIKA SANITARNA / SANITARY SYSTEM 
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Korzyści:
• Dodatkowe zabezpieczenie:

Blokada zwrotna w zasuwie burzowej CAPRICORN DUO PROTECT – umożliwia ręczne 
zamknięcie jednej klapy zasuwy w przypadku potrzeby dłuższego nieużywania instalacji 
sanitarnej w domu (np. w czasie urlopu lub prac remontowych).

Benefi ts:
• Additional protection:

Back block used in CAPRICORN DUO PROTECT backwater fl ow allows manual locking 
of one valve fl ap for the period of not using the home sanitary system (e.g. during holiday 
leave or period of redecoration works).

Dlaczego warto stosować zasuwę Capricorn Duo Protect? 
Why is it worth using Capricorn Duo Protect valve?

TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / TECHNIKA SANITARNA / 
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Korzyści:
• Dodatkowe zabezpieczenie:

Blokada zwrotna w zasuwie burzowej CAPRICORN DUO PROTECT
zamknięcie jednej klapy zasuwy w przypadku potrzeby dłuższego nieużywania instalacji 
sanitarnej w domu (np. w czasie urlopu lub prac remontowych).

Benefi ts:
• Additional protection:

Back block used in CAPRICORN DUO PROTECT backwater fl ow allows manual locking 
of one valve fl ap for the period of not using the home sanitary system (e.g. during holiday 
leave or period of redecoration works).

Dlaczego warto stosować zasuwę Capricorn 
Why is it worth using Capricorn

1. Screws made of high-quality stainless steel
2. Regular maintenance is the key to correct operation 

of the valve – remember to have an inspection at least 
twice a year!

3. While leaving the house for long or for redecoration 
 period, use the manual block to block the valve

4. The second fl ap in the Duo Protect system guarantees  
 doubled security

5. Back fl aps provide odour prevention 
6. Flap made of stainless steel grants additional 

 protection from rodents and extends the operational
 life of the locking mechanism

7. Reinforced structure guarantees rigidity
 and durability of Capricorn non-return valve

W momencie wystąpienia przepływu zwrotnego zasuwa burzowa 
CAPRICORN DUO PROTECT automatycznie blokuje przepływ przez pierwszą 
klapę. W przypadku, gdy pierwsza klapa nie zostanie domknięta (nagro-
madzone nieczystości mogą zablokować klapę), lub ulegnie uszkodzeniu 
uszczelka (ryzyko przegryzienia przez gryzonie), druga klapa automatycznie 
blokuje przepływ ochraniając przed zalaniem niżej położone pomieszcze-
nia. Po ustąpieniu przepływu zwrotnego („cofki”) zostaje automatycznie 
przywrócony normalny przepływ ścieków.

When facing back fl ow of sewage, CAPRICORN DUO PROTECT non-return 
valve automatically blocks the fl ow of water through the fi rst fl ap. In case 
the fi rst fl ap is not completely shut (waste may block the fl ap) or its gasket 
is damaged (possibly as a result of rodents chewing through), the second 
fl ap automatically blocks the fl ow, thus preventing the rooms located 
below from fl ooding. Ast er the backwater recedes, free fl ow of sewage is 
automatically restored. 

Swobodny przepływ
Free fl ow

Zablokowana klapa 
- ochrona przed „cofką”
Blocked fl ap – backwater 
protection

Ochrona przed gryzoniami
Protection against rodents

ZASUWY BURZOWE DWUKLAPOWE
DOUBLE FLAP NON-RETURN VALVE
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Zasuwy burzowe  
Non return valves
Zasuwy burzowe dwuklapowe / Non return valve with two fl aps

Zasuwy burzowe dwuklapowe / Non return valve with two fl aps

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5020-110-00-03-11 5100/110 110 195 205 395 1,86 1 90

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C
9-5020-125-00-03-11 - 125 188 209 440 2,5 1 54

A

B

TYP2 | TYPE2
Ø110

B

A

TYP2 | TYPE2
Ø125

C

Ø

C

Ø

Swobodny przepływ
Free fl ow

Zablokowana klapa 
- ochrona przed „cofką”
Blocked fl ap – backwater 
protection

Ochrona przed gryzoniami
Protection against rodents

ZASUWY BURZOWE DWUKLAPOWE / DOUBLE FLAP NON-RETURN VALVE

INOX ABS

INOX ABS

TECHNIKA SANITARNA / SANITARY SYSTEM 
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Zasuwy burzowe  
Non return valves
Zasuwy burzowe dwuklapowe / Non return valve with two fl aps

Zasuwy burzowe dwuklapowe / Non return valve with two fl aps

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5020-160-00-03-11 - 160 273 304 577 5,05 1 20

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5020-200-00-03-11 - 200 353 304 560 7,5 1 16

TYP2 | TYPE2
Ø160

TYP2 | TYPE2
Ø200

Ø

C

A

B

Ø

C

A

B

INOX ABS

INOX ABS
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Zasuwy burzowe  
Non return valves
Zasuwy burzowe jednoklapowe  / Non return valve one fl ap 

Zasuwy burzowe jednoklapowe / Non return valve one fl ap 

Zasuwy burzowe jednoklapowe / Non return valve one fl ap 

Zasuwy burzowe jednoklapowe / Non return valve one fl ap 

TYP4 | TYPE4
Ø50

TYP1 | TYPE1
Ø50

TYP1 | TYPE1
Ø100

C

Ø

A

B

A

B

Ø

C

TYP1 | 
100

A

B

C

Ø

TYP1 | TYPE1
Ø110

A

B

C

Ø

INOX ABS

INOX ABS

INOX ABS

INOX ABS

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5010-050-00-03-03 50 132 92 140 0,26 1 500

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-050-00-03-03 5000/50 50 87 92 169 0,26 1 500

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-100-00-03-11 100 228 201 286 1 1 96

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-110-00-03-11 5000/110 110 200 190 310 1,42 1 90

TECHNIKA SANITARNA / SANITARY SYSTEM 
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A

B

Zasuwy burzowe  
Non return valves
Zasuwy burzowe jednoklapowe  / Non return valve one fl ap 

Zasuwy burzowe jednoklapowe  / Non return valve one fl ap 

Zasuwy burzowe jednoklapowe  / Non return valve one fl ap 

TYP1 | TYPE1
Ø125

A

B

C

Ø

TYP1 | TYPE1
Ø160

TYP1 | TYPE1
Ø200

C

A

B

Ø

TYP1 | TYPE1
Ø200

C

Ø

INOX ABS

INOX ABS

INOX ABS

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-125-00-03-11 125 270 200 400 1,58 1 54

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-160-00-03-11 160 260 235 340 2,3 1 56

Kod
Code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight

[kg]
szt./pcs

Paleta 2 m
Pallet 2 m

Ø A B C

9-5000-200-00-03-11 200 353 304 560 6,6 1 16
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Zawór napowietrzający / Air admittance valve

HypAirBalance

Przepływające ścieki mogą tworzyć podciśnienie 
zasysające wodę z syfonów przyborów sanitar-
nych. Zawór  napowietrzający  Capricorn  HypAir 
Balance  montowany  za  tymi  urządzeniami  spra-
wia,  że  odpływające  ścieki będą  powodowały  
zasysanie  powietrza  atmosferycznego  przez  za-
wór  napowietrzający  Capricorn  HypAir Balance 
i odpłyną grawitacyjnie kanałem.

Sewage fl ow can produce negative pressure 
drawing water in from sanitary equipment traps. 
The Capricorn HypAir Balance air admittance 
valve installed at the outfl ow of that equipment, 
the sewage fl ow draws the atmospheric 
air in through the Capricorn HypAir Balance 
air admittance valve and the gravitation takes it 
down the sewer.

Wietrzenie i napowietrzanie
Venting and aeration systems

JAK TO DZIAŁA / HOW DOES IT WORK

Napowietrzacze HypAir Balance eli-
minują problem nieprzyjemnych  za-
pachów  wydostających  się z kanali-
zacji sanitarnej. Stosowanie  zaworu  
napowietrzającego  Capricorn HypA-
ir Balance  ułatwia  odpływ  ścieków  
i  zapobiega wydostawaniu  się  nie-
przyjemnych  zapachów, wydobywają-
cych się z przyborów sanitar-
nych.

Capricorn  HypAir  Balance  
air  admittance  valves elimi-
nate    bad    odours    com-
ing    from  sanitary sewage 
system. Use of the Capricorn 
HypAir Balance air admittance 
valve  facilitates the  sewage  
fl ow  and  prevents  production  
of  bad odours  coming out from 
sanitary fi xtures and fi ttings.

 MaxiHab 
Ø 70 - Ø 110

   26 l/s 
MiniHab

 Ø 32 - Ø 63
7 l/s

Made in EU

TECHNIKA SANITARNA / SANITARY SYSTEM 
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HypAirBalance

Wietrzenie i napowietrzanie kanalizacji 
Venting and aeration systems 

Zawór napowietrzający HypAir Balance / Air admittance valve HypAir Balance 

MiniHab 
Ø 32-63

Kod
Code

Parametry techniczne / Specifi cations

Przepływ
Airfl ow

Średnica przyłącza 
Diameter of the connection

 [mm] szt./pcs
9-2730-030-63-03-01 7 l/s 32, 40, 50, 63 1
9-2731-050-00-03-01 7 l/s 50 1

Ø 50

9-2731-050-00-03-01  

9-2730-030-63-03-01

Ø 63Ø 50

Ø 50

Ø 40Ø 32
A

35
,0

35
,0

Ø 70,0

Ø 25,0
Ø 32,5
Ø 41,0
Ø 50
Ø 63,0

79
,5

A

35
,0

35
,0

Ø 70,0

Ø 25,0
Ø 32,5
Ø 41,0
Ø 50
Ø 63,0

79
,5

A

A

Ø 70,0

Ø 50

Ø 63,0

35
78

Wymiary /  Dimenssions [mm]

Wymiary /  Dimenssions [mm]

Wymiary /  Dimenssions [mm]

Wymiary /  Dimenssions [mm]

Ø 110

Sposoby montażu /  Installation method

Sposoby montażu /  Installation method

Sposoby montażu /  Installation method

Sposoby montażu /  Installation method

Ø 90 Ø 110

Ø 75Ø 70MaxiHab 
Ø 70-110

9-2731-110-00-03-01

Kod
Code

Parametry techniczne / Specifi cations

Przepływ
Airfl ow

Średnica przyłącza 
Diameter of the connection

 [mm] szt./pcs
9-2730-070-10-03-01 26 l/s 70, 75, 100, 110 1
9-2731-110-00-03-01 26 l/s 110 1

A

A

Ø 125,0

Ø 110,0

46

10
5

A

A
Ø 125,0

46
10

8

Ø 68,0
Ø 73,0
Ø 90,0
Ø 96,0
Ø 115,0

Materiał / Material:
ABS

ABS

Materiał / Material:
ABS

ABS

9-2730-070-10-03-01

Ø 110
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Wietrzenie i napowietrzanie kanalizacji 
Venting and aeration systems 
Zawór napowietrzający AirBalance / Air admittance valve AirBalance 

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsØ A

9-2705-050-00-01-03 2705 50 80 0,56 1
9-2705-075-00-01-03 2715 75 90 0,95 1
9-2705-110-00-01-03 2725 110 123 0,34 1
9-2705-050-40-01-03 - 50/40 115 0,52 20
9-2705-050-32-01-03 - 50/32 115 0,5 20

9-5020-110-00-03-11

TYP2 | TYPE2 | TYP2 | ТИП2
∅110

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

UV
protection

AirBalance

Ø50/40 Ø50/32 

9-2705-050-32-01-039-2705-050-40-01-03

Ø75 

9-2705-075-00-01-03

Ø50 

9-2705-050-00-01-03

A

Ø

A

Ø

9-2705-110-00-01-03

Ø110 
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Systemy wywiewne 
Venting Device

Seria UniVent / Series UniVent 

Wywiewki kanalizacyjne / Venting cowls 

Sposoby montażu / Installation methods

Montaż w kielich / Vent installed in a socket end Montaż na rurę / Vent installed directly on a pipe

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Ø50 Ø50 

Ø110 Ø110 

PP
UV

protection

UniVent

Kod
Code 

Stary kod 
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga 
Weight 

[kg]

Montaż 
Installation

Kolor
Colour

szt./pcsØ A
9-3003-050-37-01-03 2941 50 50 105 0,71 w kielich / in a socket end 1
9-3003-050-38-01-03 2940 50 50 105 0,71 na rurę / on a pipe 1
9-3003-110-37-01-03 2941 110 110 123 0,133 w kielich / in a socket end 20
9-3003-110-38-01-03 2940 110 110 123 0,133 na rurę / on a pipe 20

9-3003-050-37-01-03 9-3003-050-38-01-03

9-3003-110-37-01-039-3003-110-38-01-03
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Systemy wywiewne 
Venting Device
Wywiewki kanalizacyjne / Venting cowls 

Kod
Code 

Stary kod 
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Waga 
Weight 

[kg]

Montaż 
Installation

Kolor
Colour

szt./pcsØ A

9-3001-075-00-01-03 2920 75 113 0,77 w kielich /  in a socket end 1
9-3001-160-00-01-03 2930 160 160 0,41 w kielich /  in a socket end 5
9-3000-160-00-01-03 3000 w 160 159 0,19 na rurę / on a pipe 1

Kod
Code 

Stary kod 
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Waga 
Weight 

[kg]

Montaż 
Installation

Kolor
Colour

szt./pcsØ A
9-3002-050-00-01-03 2915 50 52 0,32 w kielich /  in a socket end 1
9-3002-075-00-01-03 2925 75 73 0,1 w kielich /  in a socket end 1
9-3002-110-00-01-03 2905 110 106 0,27 w kielich /  in a socket end 20

9-3002-075-00-01-039-3002-050-00-01-03

9-3001-160-00-01-039-3001-075-00-01-03

9-3002-110-00-01-03

9-3000-160-00-01-03

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

UV
protection

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

UV
protection

Ø160 

Ø160 

Ø75 

Ø50 Ø75 Ø110
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Systemy wywiewne 
Venting Device
Zespoły wywiewne / Venting units

Kołnierze EPDM / Rubber fl ange

Kod
Code 

Stary kod 
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Waga 
Weight 

[kg]
szt./pcsØ A B

9-2400-050-00-06-00 2400 50 ≤110 83 205 0,285 100
9-2400-110-00-06-00 2410 110≤160 105 257 0,415 50

9-2400-050-00-06-00

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Kod 
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions [mm] Materiał
Material 

Kolor
ColourA B

9-3010-000-44-01-03 3010/1000 3P 1000 110 PP, polypropylene
9-3010-500-44-01-03 3010/500 3P 500 110 PP, polypropylene
9-3011-000-44-01-03 3045/1000 3P 1000 110 PP, polypropylene
9-3011-500-44-01-03 3045/500 3P 500 110 PP, polypropylene
9-3061-000-40-01-03 3035/1000 3P 1000 160 PP, polypropylene
9-3071-500-40-01-03 3035/500 3P 500 160 PP, polypropylene
9-3010-000-37-01-03 - 1000 110 PP, polypropylene
9-3010-500-37-01-03 3012/500 3 P 500 110 PP, polypropylene
9-3013-000-41-01-03 3037/1000 3P 1000 160 PP /ABS
9-3013-500-41-01-03 3037/500 3P 500 160 PP /ABS

A 500         9-3010-500-37-01-03

A 1000      9-3010-000-37-01-03

A 500         9-3011-500-44-01-03

A 1000      9-3011-000-44-01-03

A 500         9-3071-500-40-01-03

A 1000      9-3061-000-40-01-03

A 500         9-3010-500-44-01-03

A 1000      9-3010-000-44-01-03

A 500         9-3013-500-41-01-03

A 1000      9-3013-000-41-01-03

A

B
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Akcesoria do rur kanalizacyjnych  
Sewer pipes accessories  
Trapery / Trapers 

 Zaślepka do rur kanalizacyjnych / Socket plug 

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Uchwyty pojedyncze serii B / B series single holders

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

9-9710-032-00-01-03

Ø50-160 

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

szt./pcsØ A B C
9-9710-032-00-01-03 32 55 62 18 40
9-9710-040-00-01-03 40 55 62 18 40
9-9710-050-00-01-03 50 72 79 18 40
9-9710-075-00-01-03 75 100 105 18 40
9-9710-110-00-01-03 110 135 137 18 30
9-9710-160-00-01-03 160 192 205 18 40

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary 
Dimensions 

Waga 
Weight 

[kg]
szt./pcsØ

9-3100-050-00-01-03 3000T 50 0,12 72
9-3100-075-00-01-03 3001T 75 0,13 36
9-3100-110-00-01-03 3002T 110 0,24 24
9-3100-160-00-01-03 3003T 160 0,4 8

Kod
Code

Stary kod
Old code

Wymiary 
Dimensions 

Waga 
Weight 

[kg]
szt./pcsØ

9-2800-050-00-01-03 2800 50 0,02 40
9-2800-110-00-01-03 2820 110 0,05 20

 Uchwyty pojedyncze serii B z kołkiem rozporowym / B series single holders with wall peg

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

9-9711-032-00-01-03

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

szt./pcsØ A B C
9-9711-032-00-01-03 32 55 62 18 5x60Ø10 40
9-9711-040-00-01-03 40 55 62 18 5x60Ø10 40
9-9711-050-00-01-03 50 72 79 18 5x60Ø10 40
9-9711-075-00-01-03 75 100 105 18 6x60Ø10 40
9-9711-110-00-01-03 110 135 137 18 6x60Ø10 30
9-9711-160-00-01-03 160 192 205 18 6x60Ø10 40

 Uchwyty pojedyncze serii B ze śrubą dwugwintową / B series single holders with double threaded screw

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

szt./pcsØ A B C
9-9713-032-00-01-03 32 55 62 18 M6x55Ø10 40
9-9713-040-00-01-03 40 55 62 18 M6x55Ø10 40
9-9713-050-00-01-03 50 72 79 18 M6x55Ø10 40
9-9713-075-00-01-03 75 100 105 18 M8x100Ø12 40
9-9713-110-00-01-03 110 135 137 18 M8x100Ø12 30
9-9713-160-00-01-03 160 192 205 18 M8x100Ø12 40 9-9713-032-00-01-03

9-3100-110-00-01-03

9-2800-110-00-01-03

Ø32-160 

Ø50-110 

Ø32-160 

Ø32-160 
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Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kolanko
Elbow

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D

9-4470-100-12-33-13 4476C/4 157 100 35 25 1/2”x15 Prosta / Flat 0,2 20
9-4470-150-12-33-13 4476C/7 207 150 50 25 1/2”x15 Prosta / Flat 0,23 20

Akcesoria instalacyjne wody użytkowej    
Accessories for DHW
Listwy bateryjne / Sink strip  

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

ZINC
PLATED

STEEL

Materiał / Material: 
stal ocynkowana, mosiądz / zinc plated steel, brass

Materiał / Material: 
stal ocynkowana, mosiądz / zinc plated steel, brass

Materiał / Material: 
stal ocynkowana, mosiądz / zinc plated steel, brass

STEEL

STEEL

9-4470-150-11-33-13 

9-4470-150-11-33-13 

9-4470-100-12-33-13 

9-4471-150-11-33-13

9-4470-150-13-33-13

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kolanko
Elbow

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D

9-4470-100-11-33-13 4476C/5 157 100 35 25 1/2”x1/2” Prosta / Flat 0,261 20
9-4470-150-11-33-13 4476C/6 207 150 50 25 1/2”x1/2” Prosta / Flat 0,29 20

Kod
Code 

Wymiary / Dimensions
[mm]

Typ
Type

A B C D
9-4470-100-14-33-13 157 100 35 25 U / TH 
9-4470-150-14-33-13 207 150 50 25 U / TH 

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kolanko
Elbow

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D

9-4471-150-11-33-13 4476C/8 212 150 50 25 1/2”x15 Odsadzona / Embedded 0,244 20

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kolanko
Elbow

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D

9-4470-100-13-33-13 4476A/11 157 100 25 25 1/2”x20 Prosta / Flat 0,25 10
9-4470-150-13-33-13 4476A/10 207 150 25 25 1/2”x20 Prosta / Flat 0,27 10

Materiał / Material: 
ABSABS

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / zinc plated steelSTEEL

ZINC
PLATED

9-2300-000-00-03-01

9-4460-100-00-33-13

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D E

9-2300-000-00-03-01 2300 216 150 41-80 56 universal Prosta            
Flat 0,06 50

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D E

9-4460-100-00-33-13 4476B/1 157 100 35 25 30-40 Prosta / Flat 0,08 20
9-4460-150-00-33-13 4476B/2 207 150 50 25 30-40 Prosta / Flat 0,11 20
9-4461-150-00-33-13 4476B/3 207 150 50 25 30-40 Odsadzona / Embedded 0,13 20

BRASS

BRASS

BRASS

Materiał / Material: 
stal ocynkowana, mosiądz / zinc plated steel, brass

Materiał / Material: 
stal ocynkowana, mosiądz / zinc plated steel, brass

Materiał / Material: 
stal ocynkowana / zinc plated steel

STEEL

STEEL

STEEL

9-4471-150-12-33-13 

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Wymiary / Dimensions
[mm]

Kolanko
Elbow

Typ
Type

Waga
Weight 

[kg]
szt./pcsA B C D

9-4471-150-12-33-13 4476C/9 212 150 50 25 1/2”x15 Odsadzona / Embedded 0,244 20

BRASS

BRASS
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Akcesoria instalacyjne wody użytkowej
Accessories for DHW
Korki do prób szczelności / Plug for leak proof test

9-2135-050-00-01-05 9-2135-050-00-01-08

9-2120-075-00-01-05 9-2120-075-00-01-08

9-2120-050-00-01-089-2120-050-00-01-05

Kod
Code

Stary kod 
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Kolor
Colour

szt./pcsØ A
9-2120-050-00-01-05 2120 1/2” 85 20
9-2120-050-00-01-08 2120 1/2” 85 20

Kod
Code

Stary kod 
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Kolor
Colour

szt./pcsØ A
9-2120-075-00-01-05 2130 3/4” 90 20
9-2120-075-00-01-08 2130 3/4” 90 20

Kod
Code

Stary kod 
Old code

Wymiary
Dimensions 

[mm]

Kolor
Colour

szt./pcsØ A
9-2135-050-00-01-05 2135 1/2” 64 20
9-2135-050-00-01-08 2135 1/2” 64 20

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Ø1/2”

Ø1/2”

Ø3/4”
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Technika Zamocowań   
Mounting system  

9-9700-008-00-01-01

9-9701-008-00-01-01

Ø8-35 

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9700-008-00-01-01 9826A8 100 105x105x150 0,22 2700 27 485x335x360 6,4 54000 540 20 148 67500 675 25 180
9-9700-010-00-01-01 9826A10 100 105x105x150 0,25 2700 27 485x335x360 7,3 54000 540 20 166 67500 675 25 202,5
9-9700-012-00-01-01 9826A12 100 105x105x150 0,33 2700 27 485x335x360 9,3 54000 540 20 206 67500 675 25 252,5
9-9700-015-00-01-01 9826A15 100 105x105x150 0,36 2700 27 485x335x360 10,2 54000 540 20 224 67500 675 25 275
9-9700-018-00-01-01 9826A18 100 105x105x150 0,46 2700 27 485x335x360 12,8 54000 540 20 276 67500 675 25 340
9-9700-022-00-01-01 9826A22 50 105x105x150 0,5 1350 27 485x335x360 13,9 27000 540 20 298 33750 675 25 367,5

9-9700-028-00-01-01 9826A28 50 150x105x150 0,5 900 18 485x335x360 9,4 18000 360 20 208 22500 450 25 255

9-9700-035-00-01-01 9826A35 25 105x105x150 0,36 675 27 485x335x360 10 13500 540 20 220 16875 675 25 270

Uchwyty pojedyncze serii A / A series single holders 

Kod / Code Wymiary / Dimensions

Ø A B C
9-9700-008-00-01-01 8 19 14 16
9-9700-010-00-01-01 10 21 12 16
9-9700-012-00-01-01 12 19 19 16
9-9700-015-00-01-01 15 27 23 16
9-9700-018-00-01-01 18 33 25 16
9-9700-022-00-01-01 22 39 30 16
9-9700-028-00-01-01 28 50 38 16
9-9700-035-00-01-01 35 55 47 16

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

PP

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

PP

Uchwyty pojedyncze serii A z kołkiem rozporowym / A series single holders with wall peg  

Kod / Code Wymiary / Dimensions Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9701-008-00-01-01 8 19 14 16 3,5x30 Ø6

9-9701-010-00-01-01 10 21 12 16 3,5x30 Ø6
9-9701-012-00-01-01 12 19 19 16 4x45 Ø8
9-9701-015-00-01-01 15 27 23 16 4x45 Ø8
9-9701-018-00-01-01 18 33 25 16 4x45 Ø8
9-9701-022-00-01-01 22 39 30 16 4x45 Ø8
9-9701-028-00-01-01 28 50 38 16 4x45 Ø8
9-9701-035-00-01-01 35 55 47 16 5x60 Ø10

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9701-008-00-01-01 9826AK8 100 105x105x150 0,38 2700 27 485x335x360 10,7 54000 540 20 234 67500 675 25 287,5
9-9701-010-00-01-01 9826AK10 100 105x105x150 0,408 2700 27 485x335x360 11,5 54000 540 20 250 67500 675 25 307,5
9-9701-012-00-01-01 9826AK12 100 105x105x150 0,645 2700 27 485x335x360 18 54000 540 20 380 67500 675 25 470
9-9701-015-00-01-01 9826AK15 100 150x105x150 0,714 1800 18 485x335x360 13,4 36000 360 20 288 45000 450 25 355
9-9701-018-00-01-01 9826AK18 100 150x105x150 0,818 1800 18 485x335x360 15 36000 360 20 320 45000 450 25 395
9-9701-022-00-01-01 9826AK22 50 105x105x150 0,477 1350 27 485x335x360 13,4 27000 540 20 288 33750 675 25 355
9-9701-028-00-01-01 9826AK28 50 150x105x150 0,667 900 18 485x335x360 12,5 18000 360 20 270 22500 450 25 332,5
9-9701-035-00-01-01 9826AK35 25 150x105x150 0,533 450 18 485x335x360 10 9000 360 20 220 11250 450 25 270

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

Ø8-35 
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Technika Zamocowań   
Mounting system  
Uchwyty pojedyncze serii A ze śrubą dwugwintową / A series single holders with double threaded screw  

Uchwyty pojedyncze serii A z tuleją / A series single holders with sleeve
  

Kod / Code Wymiary / Dimensions Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9703-008-00-01-01 8 19 14 16 M6x55 Ø10

9-9703-010-00-01-01 10 21 12 16 M6x55 Ø10
9-9703-012-00-01-01 12 19 19 16 M6x55 Ø10
9-9703-015-00-01-01 15 27 23 16 M6x55 Ø10
9-9703-018-00-01-01 18 33 25 16 M6x55 Ø10
9-9703-022-00-01-01 22 39 30 16 M6x55 Ø10
9-9703-028-00-01-01 28 50 38 16 M6x55 Ø10
9-9703-035-00-01-01 35 55 47 16 M6x55 Ø10

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9703-008-00-01-01 9826AS 8 100 150x105x150 1,252 1800 18 485x335x360 34 36000 360 20 480,72 45000 450 25 870
9-9703-010-00-01-01 9826AS10 100 150x105x150 1,252 1800 18 485x335x360 34 36000 360 20 470,72 45000 450 25 870
9-9703-012-00-01-01 9826AS12 100 150x105x150 1,516 1800 18 485x335x360 27,8 36000 360 20 565,76 45000 450 25 715
9-9703-015-00-01-01 9826AS15 100 150x105x150 1,534 1800 18 485x335x360 28 36000 360 20 572,24 45000 450 25 720
9-9703-018-00-01-01 9826AS18 100 150x105x150 1,649 1800 18 485x335x360 30,2 36000 360 20 613,64 45000 450 25 775
9-9703-022-00-01-01 9826AS22 50 150x105x150 0,895 900 18 485x335x360 16,6 18000 360 20 342,20 22500 450 25 435
9-9703-028-00-01-01 9826AS28 50 150x105x150 0,878 900 18 485x335x360 16,3 18000 360 20 336,08 22500 450 25 427,5
9-9703-035-00-01-01 9826AS35 25 150x105x150 0,64 450 18 485x335x360 12 9000 360 20 250,40 11250 450 25 320

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

PP

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9704-008-00-01-01 9826AT8 100 105x105x150 0,32 2700 27 485x335x360 9 54000 540 20 200 67500 675 25 245
9-9704-010-00-01-01 9826AT10 100 105x105x150 0,364 2700 27 485x335x360 10,3 54000 540 20 226 67500 675 25 277,5
9-9704-012-00-01-01 9826AT12 100 105x105x150 0,425 2700 27 485x335x360 11,9 54000 540 20 258 67500 675 25 317,5
9-9704-015-00-01-01 9826AT15 100 105x105x150 0,472 2700 27 485x335x360 13,2 54000 540 20 284 67500 675 25 350
9-9704-018-00-01-01 9826AT18 100 105x105x150 0,567 2700 27 485x335x360 15,8 54000 540 20 336 67500 675 25 415
9-9704-022-00-01-01 9826AT22 50 105x105x150 0,366 1350 27 485x335x360 10,4 27000 540 20 228 33750 675 25 280
9-9704-028-00-01-01 9826AT28 50 150x105x150 0,547 900 18 485x335x360 10,3 18000 360 20 226 22500 450 25 277,5
9-9704-035-00-01-01 9826AT35 25 105x105x150 0,385 675 27 485x335x360 10,9 13500 540 20 238 16875 675 25 292,5

9-9703-008-00-01-01

9-9704-008-00-01-01

Ø8-35 

Ø8-35 

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

PP

Kod / Code Wymiary / Dimensions Tuleja
Sleeve

Ø A B C
9-9704-008-00-01-01 8 19 14 16 M6

9-9704-010-00-01-01 10 21 12 16 M6
9-9704-012-00-01-01 12 19 19 16 M6
9-9704-015-00-01-01 15 27 23 16 M6
9-9704-018-00-01-01 18 33 25 16 M6
9-9704-022-00-01-01 22 39 30 16 M6
9-9704-028-00-01-01 28 50 38 16 M6
9-9704-035-00-01-01 35 55 47 16 M6

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA
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Technika Zamocowań   
Mounting system  

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9800-008-00-01-01 9827A8 100 150x105x150 0,494 1800 18 485x335x360 9,4 36000 360 20 206 45000 450 25 254,8
9-9800-010-00-01-01 9827A10 100 150x105x150 0,716 1800 18 485x335x360 13,4 36000 360 20 145 45000 450 25 355
9-9800-012-00-01-01 9827A12 100 225x150x155 0,749 800 8 485x335x360 6,5 16000 160 20 150 20000 200 25 182,3
9-9800-015-00-01-01 9827A15 100 225x150x155 0,825 800 8 485x335x360 7,1 16000 160 20 163 20000 200 25 197,5
9-9800-018-00-01-01 9827A18 100 225x150x155 1,043 800 8 485x335x360 8,8 16000 160 20 198 20000 200 25 241,1
9-9800-022-00-01-01 9827A22 50 225x150x155 0,714 400 8 485x335x360 6,2 8000 160 20 144 10000 200 25 175,3
9-9800-028-00-01-01 9827A28 50 225x150x155 1,019 400 8 485x335x360 8,7 8000 160 20 193 10000 200 25 236,3
9-9800-035-00-01-01 9827A35 25 225x150x155 0,717 200 8 485x335x360 6,2 4000 160 20 145 5000 200 25 175,9

9-9800-008-00-01-01

Uchwyty podwójne serii A / A series dual holders  

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Kod / Code Wymiary / Dimensions

Ø A B C
9-9800-008-00-01-01 8 19 40 16
9-9800-010-00-01-01 10 21 44 16
9-9800-012-00-01-01 12 19 50 16
9-9800-015-00-01-01 15 27 57 16
9-9800-018-00-01-01 18 33 60 16
9-9800-022-00-01-01 22 39 70 16
9-9800-028-00-01-01 28 50 87 16
9-9800-035-00-01-01 35 55 104 16

Uchwyty podwójne serii A z kołkiem rozporowym / A series dual holders with wall peg   

Kod / Code Wymiary / Dimensions Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9801-008-00-01-01 8 19 40 16 4x45 Ø8

9-9801-010-00-01-01 10 21 44 16 4x45 Ø8
9-9801-012-00-01-01 12 19 50 16 4x45 Ø8
9-9801-015-00-01-01 15 27 57 16 4x45 Ø8
9-9801-018-00-01-01 18 33 60 16 4x45 Ø8
9-9801-022-00-01-01 22 39 70 16 4x45 Ø8
9-9801-028-00-01-01 28 50 87 16 4x45 Ø8
9-9801-035-00-01-01 35 55 104 16 5x60 Ø10

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9801-008-00-01-01 9827AK8 100 150x105x150 0,8 1800 18 485x335x360 14,9 36000 360 20 318 45000 450 25 393
9-9801-010-00-01-01 9827AK10 100 225x150x155 1,06 800 8 485x335x360 9 16000 160 20 200 20000 200 25 244,5
9-9801-012-00-01-01 9827AK12 100 225x150x155 1,143 800 8 485x335x360 9,6 16000 160 20 212 20000 200 25 261,1
9-9801-015-00-01-01 9827AK15 100 225x150x155 1,181 800 8 485x335x360 9,9 16000 160 20 218 20000 200 25 268,7
9-9801-018-00-01-01 9827AK18 100 225x150x155 1,392 800 8 485x335x360 11,6 16000 160 20 252 20000 200 25 310,9
9-9801-022-00-01-01 9827AK22 50 225x150x155 0,887 400 8 485x335x360 7,6 8000 160 20 172 10000 200 25 209,9
9-9801-028-00-01-01 9827AK28 50 225x150x155 1,206 400 8 485x335x360 10,1 8000 160 20 222 10000 200 25 273,7
9-9801-035-00-01-01 9827AK35 25 225x150x155 0,884 200 8 485x335x360 7,6 4000 160 20 172 5000 200 25 209,3

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

9-9801-008-00-01-01

Ø8-35 

Ø8-35 
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Technika Zamocowań   
Mounting system  
Uchwyty podwójne serii A ze śrubą dwugwintową / A series dual holders with double threaded screw      

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Kod / Code Wymiary / Dimensions Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9803-008-00-01-01 8 19 40 16 M6x55 Ø10

9-9803-010-00-01-01 10 21 44 16 M6x55 Ø10
9-9803-012-00-01-01 12 19 50 16 M6x55 Ø10
9-9803-015-00-01-01 15 27 57 16 M6x55 Ø10
9-9803-018-00-01-01 18 33 60 16 M6x55 Ø10
9-9803-022-00-01-01 22 39 70 16 M6x55 Ø10
9-9803-028-00-01-01 28 50 87 16 M6x55 Ø10
9-9803-035-00-01-01 35 55 104 16 M6x55 Ø10

Uchwyty podwójne serii A z tuleją / A series dual holders with sleeve 

Kod / Code Wymiary / Dimensions Tuleja
Sleeve

Ø A B C
9-9804-008-00-01-01 8 19 40 16 M6

9-9804-010-00-01-01 10 21 44 16 M6
9-9804-012-00-01-01 12 19 50 16 M6
9-9804-015-00-01-01 15 27 57 16 M6
9-9804-018-00-01-01 18 33 60 16 M6
9-9804-022-00-01-01 22 39 70 16 M6
9-9804-028-00-01-01 28 50 87 16 M6
9-9804-035-00-01-01 35 55 104 16 M6

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9803-008-00-01-01 9827AS8 100 225x150x155 1,752 800 8 485x335x360 14,5 16000 160 20 310 20000 200 25 382,9
9-9803-010-00-01-01 9827AS10 100 225x150x155 1,841 800 8 485x335x360 15,2 16000 160 20 324 20000 200 25 400,7
9-9803-012-00-01-01 9827AS12 100 225x150x155 1,93 800 8 485x335x360 15,9 16000 160 20 338 20000 200 25 418,5
9-9803-015-00-01-01 9827AS15 100 225x150x155 1,888 800 8 485x335x360 15,6 16000 160 20 332 20000 200 25 410,1
9-9803-018-00-01-01 9827AS18 100 225x150x155 2,109 800 8 485x335x360 17,4 16000 160 20 368 20000 200 25 454,3
9-9803-022-00-01-01 9827AS22 50 225x150x155 1,259 400 8 485x335x360 10,6 8000 160 20 232 10000 200 25 284,3
9-9803-028-00-01-01 9827AS28 50 225x150x155 1,694 400 8 485x335x360 14,1 8000 160 20 302 10000 200 25 371,3
9-9803-035-00-01-01 9827AS35 25 225x150x155 1,05 200 8 485x335x360 8,9 4000 160 20 198 5000 200 25 242,5

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9804-008-00-01-01 9827AT8 100 150x105x150 0,609 1800 18 485x335x360 11,5 36000 360 20 250 45000 450 25 306,6
9-9804-010-00-01-01 9827AT10 100 150x105x150 0,79 1800 18 485x335x360 14,7 36000 360 20 314 45000 450 25 387,5
9-9804-012-00-01-01 9827AT12 100 225x150x155 0,911 800 8 485x335x360 7,8 16000 160 20 176 20000 200 25 214,7
9-9804-015-00-01-01 9827AT15 100 225x150x155 0,934 800 8 485x335x360 8 16000 160 20 180 20000 200 25 219,3
9-9804-018-00-01-01 9827AT18 100 225x150x155 1,14 800 8 485x335x360 9,6 16000 160 20 212 20000 200 25 260,5
9-9804-022-00-01-01 9827AT22 50 225x150x155 0,766 400 8 485x335x360 6,6 8000 160 20 152 10000 200 25 185,7
9-9804-028-00-01-01 9827AT28 50 225x150x155 1,095 400 8 485x335x360 9,3 8000 160 20 206 10000 200 25 251,5
9-9804-035-00-01-01 9827AT35 25 225x150x155 0,75 200 8 485x335x360 6,3 4000 160 20 146 5000 200 25 182,5

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

9-9804-008-00-01-01

9-9803-008-00-01-01

Ø8-35 

Ø8-35 
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Technika Zamocowań   
Mounting system  

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9710-032-00-01-03 9826B32 40 225x155x155 0,639 320 8 485x335x360 5,6 6400 160 20 820 8000 200 25 160,3
9-9710-040-00-01-03 9826B40 40 225x155x155 0,841 320 8 485x335x360 7,2 6400 160 20 820 8000 200 25 200,7
9-9710-050-00-01-03 9826B50 40 225x155x155 0,762 320 8 485x335x360 6,6 6400 160 20 151,9 8000 200 25 184,9
9-9710-075-00-01-03 9826B75 40 320x230x166 1,605 160 4 485x335x360 6,9 3200 80 20 820 4000 100 25 193
9-9710-110-00-01-03 9826B110 30 320x230x166 1,483 120 4 485x335x360 6,4 2400 80 20 148,6 3000 100 25 180,8
9-9710-160-00-01-03 9826B160 40 410x310x200 3,817 - - - - - - - - - - - -

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9711-032-00-01-03 9826BK32 40 225x155x155 0,896 320 8 485x335x360 7,7 6400 160 20 173,4 8000 200 25 c
9-9711-040-00-01-03 9826BK40 40 225x155x155 1,096 320 8 485x335x360 9,3 6400 160 20 820 8000 200 25 251,7
9-9711-050-00-01-03 9826BK50 40 225x155x155 1,019 320 8 485x335x360 8,7 6400 160 20 193 8000 200 25 236,3
9-9711-075-00-01-03 9826BK75 40 320x230x166 1,989 160 4 485x335x360 8,5 3200 80 20 820 4000 100 25 231,4
9-9711-110-00-01-03 9826BK110 30 320x230x166 1,768 120 4 485x335x360 7,6 2400 80 20 171,4 3000 100 25 209,3
9-9711-160-00-01-03 9826BK160 40 410x310x200 4,301 - - - - - - - - - - - -

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9713-032-00-01-03 9826BS32 40 225x155x155 1,158 320 8 485x335x360 9,8 6400 160 20 215,3 8000 200 25 264,1
9-9713-040-00-01-03 9826BS40 40 225x155x155 1,364 320 8 485x335x360 11,4 6400 160 20 820 8000 200 25 305,3
9-9713-050-00-01-03 9826BS50 40 225x155x155 1,216 320 8 485x335x360 10,2 6400 160 20 224,6 8000 200 25 275,7
9-9713-075-00-01-03 9826BS75 40 320x230x166 3,028 160 4 485x335x360 12,6 3200 80 20 820 4000 100 25 335,3
9-9713-110-00-01-03 9826BS110 30 320x230x166 2,53 120 4 485x335x360 10,6 2400 80 20 232,4 3000 100 25 285,5
9-9713-160-00-01-03 9826BS160 40 410x310x200 5,796 - - - - - - - - - - - -

 Uchwyty pojedyncze serii B z kołkiem rozporowym / B series single holders with wall peg

9-9711-032-00-01-03

Ø32-160 
Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9711-032-00-01-03 32 55 62 18 5x60 Ø10
9-9711-040-00-01-03 40 55 62 18 5x60 Ø10
9-9711-050-00-01-03 50 72 79 18 5x60 Ø10
9-9711-075-00-01-03 75 100 105 18 6x60 Ø10
9-9711-110-00-01-03 110 135 137 18 6x60 Ø10
9-9711-160-00-01-03 160 192 205 18 6x80 Ø10Materiał / Material: 

Polipropylen / PolypropylenePP

 Uchwyty pojedyncze serii B ze śrubą dwugwintową / B series single holders with double threaded screw

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9713-032-00-01-03 32 55 62 18 M6x55Ø10
9-9713-040-00-01-03 40 55 62 18 M6x55Ø10
9-9713-050-00-01-03 50 72 79 18 M6x55Ø10
9-9713-075-00-01-03 75 100 105 18 M8x100Ø12
9-9713-110-00-01-03 110 135 137 18 M8x100Ø12
9-9713-160-00-01-03 160 192 205 18 M8x100Ø12

9-9713-032-00-01-03

Ø32-160 

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

Uchwyty pojedyncze serii B / B series single holders 

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

9-9710-032-00-01-03

Ø32-160 
Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Ø A B C
9-9710-032-00-01-03 32 55 62 18
9-9710-040-00-01-03 40 55 62 18
9-9710-050-00-01-03 50 72 79 18
9-9710-075-00-01-03 75 100 105 18
9-9710-110-00-01-03 110 135 137 18
9-9710-160-00-01-03 160 192 205 18
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Technika Zamocowań   
Mounting system  
 Uchwyty pojedyncze serii E / E series universal single holders 

Uchwyty pojedyncze serii E z kołkiem rozporowym / E series universal single holders with wall peg 

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9740-016-00-01-XX 9826E16 50 105x105x150 0,3 1350 27 485x335x360 8,6 27000 540 20 192 33750 675 25 235
9-9740-020-00-01-XX 9826E20 50 150x105x150 0,39 900 18 485x335x360 7,5 18000 360 20 170 22500 450 25 207,6
9-9740-025-00-01-XX 9826E25 50 225x155x155 0,53 400 8 485x335x360 4,9 8000 160 20 118,3 10000 200 25 142,9
9-9740-028-00-01-XX 9826E28 50 225x155x155 0,54 400 8 485x335x360 5,1 8000 160 20 121,8 10000 200 25 147,3
9-9740-032-00-01-XX 9826E32 50 225x155x155 0,6 400 8 485x335x360 5,3 8000 160 20 126,8 10000 200 25 153,5
9-9740-040-00-01-XX 9826E40 40 225x155x155 0,76 320 8 485x335x360 6,3 6400 160 20 146,8 8000 200 25 178,5
9-9740-050-00-01-XX 9826E50 25 225x155x155 0,65 200 8 485x335x360 5,4 4000 160 20 127,3 5000 200 25 154,1
9-9740-063-00-01-XX 9826E63 25 225x155x155 0,85 200 8 485x335x360 6,9 4000 160 20 158,6 5000 200 25 193,3

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9741-016-00-01-XX 9826EK16 50 105x105x150 0,46 1350 27 485x335x360 12,9 27000 540 20 278,4 33750 675 25 343
9-9741-020-00-01-XX 9826EK20 50 150x105x150 0,56 900 18 485x335x360 10,5 18000 360 20 230,5 22500 450 25 283,2
9-9741-025-00-01-XX 9826EK25 50 225x155x155 0,72 400 8 485x335x360 6,3 8000 160 20 145,2 10000 200 25 176,5
9-9741-028-00-01-XX 9826EK28 50 225x155x155 0,74 400 8 485x335x360 6,4 8000 160 20 148,9 10000 200 25 181,1
9-9741-032-00-01-XX 9826EK32 50 225x155x155 0,93 400 8 485x335x360 7,9 8000 160 20 178,2 10000 200 25 217,7
9-9741-040-00-01-XX 9826EK40 40 225x155x155 0,99 320 8 485x335x360 8,4 6400 160 20 188,1 8000 200 25 230,1
9-9741-050-00-01-XX 9826EK50 25 225x155x155 0,77 200 8 485x335x360 6,6 4000 160 20 152,9 5000 200 25 186,1
9-9741-063-00-01-XX 9826EK63 25 225x155x155 0,96 200 8 485x335x360 8,2 4000 160 20 184,2 5000 200 25 225,3

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

Materiał / Material: 
Polipropylen / Polypropylene

Dostępne kolory / Available colours (XX): 
01 - biały / white
04 - beż / beige

Dostępne kolory / Available colours (XX): 
01 - biały / white
04 - beż / beige

PP

9-9740-016-00-01-01

9-9741-016-00-01-01

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Ø A B C
9-9740-016-00-01-XX 16 31 40 18
9-9740-020-00-01-XX 20 38 46 18
9-9740-025-00-01-XX 25 44 50 18
9-9740-028-00-01-XX 28 46 53 18
9-9740-032-00-01-XX 32 50 57 18
9-9740-040-00-01-XX 40 62 70 18
9-9740-050-00-01-XX 50 70 80 18
9-9740-063-00-01-XX 63 87 96 18

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9741-016-00-01-XX 16 31 40 18 4x45 Ø8
9-9741-020-00-01-XX 20 38 46 18 4x45 Ø8
9-9741-025-00-01-XX 25 44 50 18 4x45 Ø8
9-9741-028-00-01-XX 28 46 53 18 4x45 Ø8
9-9741-032-00-01-XX 32 50 57 18 5x60 Ø10
9-9741-040-00-01-XX 40 62 70 18 5x60 Ø10
9-9741-050-00-01-XX 50 70 80 18 5x60 Ø10
9-9741-063-00-01-XX 63 87 96 18 5x60 Ø10

Ø16-63

Ø16-63
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Technika Zamocowań   
Mounting system  

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9840-016-00-01-01 9827E16 40 150x105x150 0,48 720 18 485x335x360 9,2 14400 360 20 204,2 18000 450 25 250,3
9-9840-016-00-01-04 9827E16 40 150x105x150 0,48 720 18 485x335x360 9,2 14400 360 20 204,2 18000 450 25 250,3
9-9840-020-00-01-01 9827E20 40 225x155x155 0,71 320 8 485x335x360 6,2 6400 160 20 143,4 8000 200 25 174,3
9-9840-020-00-01-04 9827E20 40 225x155x155 0,71 320 8 485x335x360 6,2 6400 160 20 143,4 8000 200 25 174,3
9-9840-025-00-01-01 9827E25 40 225x155x155 0,82 320 8 485x335x360 7 6400 160 20 160,4 8000 200 25 195,5
9-9840-025-00-01-04 9827E25 40 225x155x155 0,82 320 8 485x335x360 7 6400 160 20 160,4 8000 200 25 195,5

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9841-016-00-01-01 9827EK16 40 150x105x150 0,624 720 18 485x355x360 11,7 14400 360 20 254,6 18000 450 25 313,3
9-9841-016-00-01-04 9827EK16 40 150x105x150 0,624 720 18 485x355x360 11,7 14400 360 20 254,6 18000 450 25 313,3
9-9841-020-00-01-01 9827EK20 40 225x155x155 0,849 320 8 485x355x360 7,3 6400 160 20 165,8 8000 200 25 202,3
9-9841-020-00-01-04 9827EK20 40 225x155x155 0,849 320 8 485x355x360 7,3 6400 160 20 165,8 8000 200 25 202,3
9-9841-025-00-01-01 9827EK25 40 225x155x155 0,955 320 8 485x355x360 8,1 6400 160 20 182,8 8000 200 25 223,5
9-9841-025-00-01-04 9827EK25 40 225x155x155 0,955 320 8 485x355x360 8,1 6400 160 20 182,8 8000 200 25 223,5

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

 Uchwyty podwójne serii E / E series universal dual holders

 Uchwyty podwójne serii E z kołkiem rozporowym / E series universal dual holders with wall peg  

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

 Uchwyty podwójne serii E / E series universal dual holders

PP

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Kolor
Colour

Ø A B C
9-9840-016-00-01-01 16 32 72 18 biały / white
9-9840-016-00-01-04 16 32 72 18  beż / beige
9-9840-020-00-01-01 20 38 87 18 biały / white
9-9840-020-00-01-04 20 38 87 18  beż / beige
9-9840-025-00-01-01 25 44 95 18 biały / white
9-9840-025-00-01-04 25 44 95 18  beż / beige

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

Kolor
Colour

Ø A B C
9-9841-016-00-01-01 16 32 72 18 4x45 Ø8 biały / white
9-9841-016-00-01-04 16 32 72 18 4x45 Ø8  beż / beige
9-9841-020-00-01-01 20 38 87 18 4x45 Ø8 biały / white
9-9841-020-00-01-04 20 38 87 18 4x45 Ø8  beż / beige
9-9841-025-00-01-01 25 44 95 18 4x45 Ø8 biały / white
9-9841-025-00-01-04 25 44 95 18 4x45 Ø8  beż / beige

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

9-9840-016-00-01-01

9-9841-016-00-01-01

Ø16-25

Ø16-25
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Technika Zamocowań   
Mounting system  
 Uchwyty pojedyncze serii F / F series universal single holders 

 Uchwyty pojedyncze serii F z kołkiem rozporowym / F series single holders with wall peg

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9750-015-00-01-XX 9826F15-18 50 105x105x150 0,31 1350 27 485x335x360 9 27000 540 20 199,6 33750 675 25 244,5
9-9750-020-00-01-XX 9826F20-22 50 150x105x150 0,44 900 18 485x335x360 8,5 18000 360 20 190,9 22500 450 25 233,7
9-9750-025-00-01-XX 9826F25-28 50 225x155x155 0,56 400 8 485x335x360 5 8000 160 20 119,3 10000 200 25 144,1
9-9750-032-00-01-XX 9826F32-35 50 225x155x155 0,73 400 8 485x335x360 6,3 8000 160 20 146,2 10000 200 25 177,7

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9751-015-00-01-01-XX 9826FK15-18 50 150x105x150 0,488 900 18 485x335x360 9,3 18000 360 20 205,7 22500 450 25 252,1
9-9751-020-00-01-01-XX 9826FK20-22 50 150x105x150 0,621 900 18 485x335x360 11,7 18000 360 20 253,6 22500 450 25 312
9-9751-025-00-01-01-XX 9826FK25-28 50 225x155x155 0,732 400 8 485x335x360 6,4 8000 160 20 147,1 10000 200 25 178,9
9-9751-032-00-01-01-XX 9826FK32-35 50 225x155x155 1,047 400 8 485x335x360 8,9 8000 160 20 197,5 10000 200 25 241,9

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

Materiał / Material: 
Polipropylen / PolypropylenePP

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Ø A B C
9-9750-015-00-01-XX 15-18 35 35 16
9-9750-020-00-01-XX 20-22 43 46 16
9-9750-025-00-01-XX 25-28 47 53 16
9-9750-032-00-01-XX 32-35 59 67 16

Dostępne kolory / Available colours (XX): 
01 - biały / white, 03 - szary / grey, 04 - beż / beige

Dostępne kolory / Available colours (XX): 
01 - biały / white, 03 - szary / grey, 04 - beż / beige

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Mocowanie
Mounting

Ø A B C
9-9751-015-00-01-01-XX 15-18 35 35 16 4x45 Ø8
9-9751-020-00-01-01-XX 20-22 43 46 16 4x45 Ø8
9-9751-025-00-01-01-XX 25-28 47 53 16 4x45 Ø8
9-9751-032-00-01-01-XX 32-35 59 67 16 5x60 Ø10

9-9750-015-00-01-01

9-9751-015-00-01-01-01

Ø15-35

Ø15-35
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Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-1825-070-00-01-01 1840 200 225x155x155 0,672 1600 8 485x335x360 5,8 32000 160 20 136 40000 200 25 165
9-1825-070-00-02-01 1840 N 200 225x155x155 0,842 1600 8 485x335x360 7,2 32000 160 20 164 40000 200 25 200
9-1828-070-00-01-01 1850 200 225x155x155 1,194 1600 8 485x335x360 10 32000 160 20 220 40000 200 25 270
9-1828-070-00-02-01 1850 N 200 225x155x155 1,55 1600 8 485x335x360 12,9 32000 160 20 278 40000 200 25 342,5
9-1828-097-00-01-01 1851 200 225x155x155 1,397 1600 8 485x335x360 11,6 32000 160 20 252 40000 200 25 310
9-1828-097-00-02-01 1851 N 200 225x155x155 1,827 1600 8 485x335x360 15 32000 160 20 320 40000 200 25 395
9-1860-000-02-01-01 1860 200 225x155x155 1,604 1600 8 485x335x360 13,3 32000 160 20 286 40000 200 25 352,5
9-1860-085-02-01-01 - 200 225x155x155 1,604 1600 8 485x335x360 13,3 32000 160 20 286 40000 200 25 352,5
9-1860-000-01-01-01 1870 200 225x155x155 1,555 1600 8 485x335x360 12,9 32000 160 20 278 40000 200 25 342,5

Technika Zamocowań   
Mounting system  

9-1828-070-00-01-01

9-1925-070-00-01-01 9-1960-000-02-01-01 9-1960-000-01-01-01

9-1860-000-02-01-01 9-1860-000-01-01-01

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

 Uchwyty jednoramienne / Single arm holders

 Uchwyty dwuramienne / Double arm holders

PP

PP

PP

PP

PP

PP

NYLON

NYLON

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Materiał
Material

Ø A B C
9-1825-070-00-01-01 25 9 70 10 PP, polypropylene
9-1825-070-00-02-01 25 9 70 10 nylon, nylon
9-1828-070-00-01-01 28 11 74 15 PP, polypropylene
9-1828-070-00-02-01 28 11 74 15 nylon, nylon
9-1828-097-00-01-01 28 11 93 16 PP, polypropylene
9-1828-097-00-02-01 28 11 93 16 nylon, nylon
9-1860-000-02-01-01 25 4x60 Ø 6 13 PP, polypropylene
9-1860-085-02-01-01 25 4x85 Ø 6 13 PP, polypropylene
9-1860-000-01-01-01 25 4x45 Ø 8 13 PP, polypropylene

Kod
Code

Wymiary / Dimensions 
[ mm]

Materiał
Material

Ø A B C
9-1925-070-00-01-01 25 9 70 10 PP, polypropylene
9-1925-070-00-02-01 25 9 70 10 nylon, nylon
9-1928-070-00-01-01 28 11 74 15 PP, polypropylene
9-1928-070-00-02-01 28 11 74 15 nylon, nylon
9-1928-097-00-01-01 28 11 93 16 PP, polypropylene
9-1928-097-00-02-01 28 11 93 16 nylon, nylon
9-1960-000-02-01-01 25 4x65 Ø 8 13 PP, polypropylene
9-1960-085-02-01-01 25 4x85 Ø 6 13 PP, polypropylene
9-1960-000-01-01-01 25 4x60 Ø 6 13 PP, polypropylene

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-1925-070-00-01-01 1940 200 225x155x155 0,838 1600 8 485x335x360 7,2 3200 160 20 164 40000 200 25 200
9-1925-070-00-02-01 1940 N 200 225x155x155 1,109 1600 8 485x335x360 9,4 3200 160 20 208 40000 200 25 255
9-1928-070-00-01-01 1950 200 320x230x166 1,621 800 4 485x335x360 7 16000 80 20 160 20000 100 25 175
9-1928-070-00-02-01 1950 N 200 320x230x166 2,05 800 4 485x335x360 8,7 16000 80 20 194 20000 100 25 237,5
9-1928-097-00-01-01 1951 200 320x230x166 2,034 800 4 485x335x360 8,6 16000 80 20 192 20000 100 25 235
9-1928-097-00-02-01 1951 N 200 320x230x166 2,537 800 4 485x335x360 10,6 16000 80 20 232 20000 100 25 285
9-1960-000-02-01-01 1960 150 225x155x155 1,34 1200 8 485x335x360 11,2 24000 160 20 244 30000 200 25 300
9-1960-085-02-01-01 - 150 225x155x155 - 1200 8 485x335x360 - 24000 160 20 - 30000 200 25 -
9-1960-000-01-01-01 1970 150 225x155x155 1,338 1200 8 485x335x360 12 24000 160 20 260 30000 200 25 320

Ø25-28

Ø25-28

Ø25

Ø25

Ø25

Ø25
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Technika Zamocowań   
Mounting system  
Uchwyty metalowe / Metal holders

Uchwyty grzejników / Heater hangers

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

8-2500-015-81-00-12 25002S 100 210x320x160 7,3 - - - - 112000 112 - 837,6 - - - -
8-2500-021-81-00-12 25003S 100 210x320x160 7,6 - - - - 112000 112 - 871,2 - - - -
8-2500-026-81-00-12 25004S 100 210x320x160 8,15 - - - - 7700 77 - 647,6 - - - -
8-2500-032-82-00-12 25005S 100 220x350x160 9,2 - - - - 8400 84 - 792,8 - - - -
8-2500-040-82-00-12 25006S 50 180x320x160 5,2 - - - - 4350 87 - 472,4 - - - -
8-2500-050-82-00-12 25008S 50 180x320x160 5,6 - - - - 4350 87 - 507,7 - - - -
8-2500-057-82-00-12 25010S 50 220x370x160 8,4 - - - - 5000 100 - 660 - - - -
8-2500-074-83-00-12 25013S 25 210x230x160 4,6 - - - - 1750 70 - 342 - - - -
8-2500-108-85-00-12 25016S 25 280x280x160 5,8 - - - - 1750 71 - 431,8 - - - -
8-2500-159-85-00-12 25022S 20 320x420x210 9,8 - - - - 800 40 - 412 - - - -

Kod
Code 

Stary kod
Old code

Opakowanie jednostkowe,
Individual packaging

Opakowanie zbiorcze, 
Bulk packaging

Paleta 1,6 m
Pallet 1.6 m

Paleta 2 m
Pallet 2 m

  

9-9502-066-21-20-00 9824 Uk - 225x155x155 3,25 120 8 485x335x360 26,5 2400 160 20 550,6 3000 200 25 683,3
9-9502-066-00-20-00 9824 UKB - 225x155x155 2,68 120 8 485x335x360 21,9 2400 160 20 458,8 3000 200 25 568,5
9-9503-066-21-20-00 9824 UK/3 - 225x155x155 4,00 120 8 485x335x360 32,5 2400 160 20 669,4 3000 200 25 831,7

9-9502-066-21-20-00

Kod
Code

Wymiary / Dimensions [ mm] Zaślepka i odpowietrznik
Air escape and plug

Liczba wieszaków
Number of handlesA B C D

9-9502-066-21-20-00 66 47 2 42  2
9-9502-066-00-20-00 66 47 2 42 - 2
9-9503-066-21-20-00 66 47 2 42  3

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

STEEL
Materiał / Material: 
Stal / Steel

STEEL
Materiał / Material: 
Stal / Steel

Kod
Code

Wymiary
Dimensions 

[ mm]

Mocowanie
Mounting

Ø
8-2500-015-82-00-12  3/8” M8x80
8-2500-021-82-00-12 1/2” M8x80
8-2500-026-82-00-12 3/4” M8x80
8-2500-040-82-00-12 1” M8x80
8-2500-048-82-00-12   1 1/4" M8x80
8-2500-050-82-00-12   1 1/2"  M8x80
8-2500-057-82-00-12  2"  M8x80
8-2500-074-83-00-12   2 1/2" M8x100
8-2500-108-85-00-12  4"  M10x120
8-2500-159-85-00-12  6" M10x120

DANE LOGISTYCZNE / LOGISTIC DATA

STEEL
8-2500-015-00-00-12

Ø3/8”-6” 
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Ogólne warunki gwarancji
Warranty therms

1. The warranty constitutes an obligation of the manufacturer, hereinafter referred 
to as the Guarantor, to remove, free of charge, any physical flaws of the product 
mentioned in the first page of this warranty, counting from the date of sale. 

2. This warranty card, with the document of purchase, is a proof of a valid warranty. 

3. This warranty does not cover purchased products which have been damaged as 
a result of: 
• installation inconsistent with the installation manual, use inconsistent with  

the intended use, 
• mechanical damage of the product due to improper storage, transport or not 

performing required maintenance operations, natural wear resulting from
• normal use of the product, repairs conducted by unauthorised persons, 
• maintenance and repair actions conducted by the user, which have contributed 

to the occurrence of the flaw. 

4. Complaints about hidden flaws should be reported to the Seller in writing,  
or directly to the Guarantor, within 2 working days from noticing them,  
with a description of the noticed flaw. The buyer is obligated to indicate  
in the complaint whether it is based on the warranty or something else. 

5. If the flaw of the product being the object of the complaint can be removed in the 
Guarantor’s opinion, warranty procedures will be carried out as part of warranty 
repair. If the character of the flaw does not require removal in factory conditions, 
the Guarantor’s Representative can perform the warranty repair in the Buyer’s 
premises where the faulty products are located. In such a case, the Buyer  
is obligated to try as best as possible to cooperate in and facilitate the repair  
of the products. If the character of the flaw requires its removal in factory 
conditions, the Buyer, per the Guarantor’s request, is obligated to deliver  
the product or its components which require repair to the Guarantor or their 
Representative, via postal or delivery mail. The Guarantor is not obligated to 
provide a replacement product for Buyer for the time of performing warranty 
obligations.  

Refusal to supply the product (or its part) for repair in factory conditions  
or making it impossible to repair it on the Buyer’s premises will mean that  
the Buyer has freed the Guarantor from the performance of warranty obligations 
and has relinquished all warranty-related claims against the Guarantor. The costs 
of supplying of the product or its components to the Guarantor are borne by the 
Buyer. 

6. If the flaw cannot be removed or its removal is not recommended due to 
economical considerations, or could result in reduction of the product’s quality, 
warranty duties will be carried out: 

a) as decided by the Guarantor, through the replacement of the product with a 
new  one, of the same type, free of flaws, or by paying the Buyer an amount 
equal to the price of the sale of the faulty product, with the Buyer supplying the 
faulty product to the Guarantor at the same time (with the handing over of the 
product to the Guarantor, the Buyer shall transfer the ownership of the product 
to the Guarantor), or 

b) with the Buyer’s consent, through a price reduction, in an amount proportional 
to the loss of functional or esthetical values of the product caused by the flaw. 

7. If the complaint is considered justified, a warranty repair or replacement of the 
product with a new one will take place within 14 days from the date of receiving 
the complaint. In special cases, where it wil be impossible to meet the above 
deadline for reasons not dependent on the Guarantor, the deadline of performing 
warranty obligations can be extended by 14 more days, about which the Buyer 
will be notified in a separate letter. 

8. The basis for investigating a complaint is a signed warranty card. 

9. The warranty repair period correspondingly extends the duration of the warranty. 

10. The signing by the Buyer of the warranty card  means their consent  
 to its provisions.

1. Gwarancja stanowi zobowiązanie producenta zwanego dalej Gwarantem do nie-
odpłatnego usunięcia wad fizycznych rzeczy sprzedanej w okresie wymie-nionym 
na pierwszej stronie niniejszej gwarancji, licząc do daty sprzedaży. 

2. Niniejsza karta gwarancyjna wraz z dokumentem zakupu jest dowodem przysłu-
gującej gwarancji. 

3. Niniejsza gwarancja nie obejmuje zakupionych wyrobów, w których uszkodzenia 
powstały na skutek:
• montażu niezgodnego z instrukcją montażu, eksploatacji niezgodnej z przezna-

czeniem, 
• mechanicznego uszkodzenia wyrobu powsta¬łego wskutek niewłaściwego 

przechowywania, transportu,
   lub niewykonania przewidzianych zabiegów konserwujących, 
• naturalnego zużycia będącego konsekwencją użytkowania wyrobu w trakcie 

prawidłowej eksploatacji, 
• napraw dokonanych przez osoby nieupoważnione, 
• czynności konserwacyjno-naprawczych wykonanych przez użytkownika w 

wyniku których wada powstała. 

4. Reklamacje z tytułu wad ukrytych należy zgłaszać na piśmie Sprzedawcy, 
bądź bezpośrednio Gwarantowi, w ciągu 2  dni roboczych od ich wykrycia z 
jednoczesnym podaniem opisu stwierdzonej wady. Kupujący zobowiązany jest 
do wskazania w zgłoszeniu, czy zgłasza reklamację z tytułu gwarancji, czy też z 
innego tytułu. 

5. W przypadku, gdy wada wyrobu stanowiąca przedmiot reklamacji jest według 
oceny Gwaranta usuwalna, obowiązki gwarancyjne wykonywane będą w drodze 
naprawy gwarancyjnej. Jeżeli charakter wady nie wymaga jej usuwania w 
warunkach fabrycznych, Przedstawiciel Gwaranta może dokonać naprawy gwa-
rancyjnej w lokalu Kupującego, w którym znajdują się wadliwe wyroby. Kupujący 
w takim przypadku zobowiązany jest do dołożenia należytej staranności we 
współdziałaniu i umożliwieniu naprawy wyrobów. Jeżeli charakter wady wymaga 
jej usunięcia w warunkach fabrycznych, Kupujący, na wezwanie Gwaranta, zobo-
wiązany jest do dostarczenia do Gwaranta albo jego Przedstawiciela wyrobu lub 
jego części składowych wymagających naprawy osobiście, przesyłką pocztową 

lub kurierską. Gwarant nie ma obowiązku dostarczania Kupującemu wyrobu za-
miennego na czas wykonywania obowiązków gwarancyjnych. Odmowa wydania 
wyrobu (jego części) do naprawy w warunkach fabrycznych, bądź jej uniemoż-
liwienie w lokalu Kupującego oznaczać będzie, że Kupujący zwolnił Gwaranta z 
wykonania obowiązków gwarancyjnych i zrzekł się wszelkich roszczeń z tytułu 
gwarancji względem Gwaranta. Koszty dostarczenia wyrobu lub jego części 
składowych do Gwaranta, ponosi Kupujący. 

6. W przypadku, gdy wada wyrobu jest nieusuwalna lub jej usunięcie jest nieuza-
sadnione względami ekonomicznymi lub też mogłoby spowodować obni-żenie 
jakości wyrobu, wykonanie obowiązków gwa¬rancyjnych nastąpi:   

a. według wyboru Gwaranta bądź poprzez wymianę wyrobu na nowy, tego 
samego rodzaju, wolny od wad, bądź poprzez zapłatę Kupującemu kwoty od-
powiadającej cenie sprzedaży wadliwego wyrobu za jednoczesnym wydaniem 
Gwarantowi przez Kupującego wadliwego wyrobu (z chwilą wydania wyrobu 
Gwarantowi Kupujący przeniesie na jego rzecz własność wyrobu), lub 

b. za zgodą Kupującego przez obniżenie ceny wyrobu w wysokości proporcjonal-
nej do spowodowanej wadą, utraty walorów funkcjonalnych lub estetycznych 
wyrobu. 

7. W przypadku uznania reklamacji za uzasadnioną, naprawa gwarancyjna lub 
wymiana wyrobu na nowy nastąpi w ciągu 14 dni od daty otrzymania reklamacji. 
W szczególnych przypadkach, kiedy dotrzymanie powyższego terminu będzie 
niemożliwe z przyczyn niezależnych od Gwaranta, termin wykonania obowiąz-
ków gwarancyjnych może ulec przedłużeniu o kolejne 14 dni, o czym Kupujący 
zostanie powiadomiony oddzielnym pismem.   

8. Podstawę rozpatrzenia reklamacji stanowi podpisana karta gwarancyjna. 

9. Okres naprawy gwarancyjnej przedłuża odpowiednio czas udzielonej gwarancji. 

10. Złożenie podpisu przez Kupującego oznacza wyrażenie zgody na postanowienia   
 niniejszej Karty gwarancyjnej. 
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